Д А Н И Л О     Г А Л И Ц Ь К И Й

ІСТОРИЧНА ДРАМА-ХРОНІКА 

НА ДВІ ДІЇ  

Д І Й О В І    О С О Б И:

ДАНИЛО  ГАЛИЦЬКИЙ.

ВАСИЛЬКО

його брат.

ГАННА

дружина Данила.

ЛЕВ,

РОМАН,

ШВАРНО,

СОЛОМІЯ

сини Данила і Ганни.

КИРИЛО

княжий канцлер, відтак митрополит.

ДОБРОСЛАВ

ТОДОР

ВОЛОДИСЛАВ

ГРИГОРІЙ

галицькі бояри.

САПИГА

болохівський боярин.

ЯРИНА

донька Доброслава.

ДАНКО

син Володислава, наречений Ярини.

АНДРІЙ

тисяцький.

ЯКІВ

стольник.

ДОБРОМИЛ

сотник.

КОНСТАНЦІЯ

 донька Бели ІY, дружина Лева.

МОЛИБОГА

ЯНКО

ЛЮБАВА

СТОЯН

ЯКИМ

городяни.

ПОСОЛ  татарський.

ПОСОЛ  великого Володимиро-суздальського Андрія.

1-Й БОЯРИН.

2-Й БОЯРИН.

ОПОВІДАЧ.

БОЯРИ,ВОЄНАЧАЛЬНИКИ, ВОЇНИ, ОТРОКИ, ГІНЦІ, ГОРОДЯНИ, ХОР.

Діється у південно-західній Русі в середині ХІІІ ст.

ПРОЛОГ

       У глибині сцени – Д а н и л о, Г а н н а, Л е в, Р о м а н, Ш в а р н о, В а с и л ь к о

О п о в і д а ч. Князь Данило, син Романа Мстиславовича, сів на княжий стіл у 

       смутні часи кривавого розбрату  у  Русі. «Тоді на Руській землі рідко орачі 

       погукували, а часто ворони граяли, трупи між собою ділячи, а галки по-сво-

       йому говорили». Князь Данило літа 1223-го  бився зх монголо-татарами на 

       ріці Калці і був там поранений;разом з братом Васильком боронив Русь від 

       угрів, ляхів, ятвягів, хрестоносців, утихомирював свавільних зажерливих  

       боярів…

       Далекий тривожний дзвін, відблиск пожежі.

        … У ті чачи, а було це літа 1237-го, прийшли безбожні ізмаїльтяни, що дав-

       ніше билися з руськими князями на Калці…

Д о б р о м и л (вбігає). Люди! Лихо! Страшне лихо! Татари в Рязанській землі1

       Б’є у дзвін.

О п о в і д а ч. Перший їх напад був на Рязанську землю. Й узяли копієм город. 

       Убили князя Юрія і його княгиню, побили всю землю і не пощадили навіть 

       немовлят, що були при грудях.

1-й  г о н е ц ь (вбігає).Батий рушив на Суздаль! (Вибігає.)

О п о в і д а ч. Його стрінув Всеволод…. Вони билися й упало багато з обох сто-

       рін…

       Дзвони б’ють голосніше, пожежа розгоряється.

2-й  г о н е ц ь (вбігає). Володимир спалили! (Вибігає.)

О п о в і д а ч. Татари били город пороками, стріляли безчисленними стрілами. 

       Як побачив князь Всеволод, що ще сильніша буде битва, налякався, бо сам 

       був молодий. Він сам  вийшов з города з малою дружиною й ніс багаті 

       подарунки: він думав, що Батий пощадить його життя. Та він, як дикий звір 

       не пощадив його молодості, але велів перед собою зарізати, а весь город йо- 

       го вибив.

3-й  г о н е ц ь  (вбігає). Козельськ гине! (Вибігає.)

О п о в і д а ч. Татари билися за город, хотіли здобути; розбили городські стіни    

       й увійшли на вал. Козляни  ж  різалися з ними ножами…

4-й  г о н е ц ь (вбігає). Переяслав!  (Вибігає.)

5-й  г о н е ц ь (вбігає).Чернігів!  (Вибігає.)

О п о в і д а ч. Обложили Чернігів у великій силі. Як же  Мирослав Глібович по-

       чув про напад чужинців на город, пішов на них з усім військом. Вони били-

       ся, але Мстислава побито і дуже багато його війська полягло. Город узяли й

       запалили вогнем…  

ДІЯ  ПЕРША

КАРТИНА   ПЕРША

       Галич. Хороми Доброслава.

О п о в і д а ч. Літа 1240-го… прийшов Батий до Києва з великою силою… У ті 

       часи Данило поїхав був в Угри до короля, бо ще не чув був про прихід  по- 

       ганих татарів під Київ…(Виходить.)

        Входять Д о б р о с л а в  і  В о л о д и с л а в.

Д о б р о с л а в. Підлі боягузи! Я кличу їх у похід, а вони розбіглися по норах, 

       як щурі!

В о л о д и с л а в. А може це  й на краще, Доброславе?

Д о б р о с л а в. Що? Ти чи не з’їхав з глузду  з  переляку?

В о л о д и с л а в. Татари ідуть, як повінь. Ніхто не може їх стримати.

Д о б р о с л а в. Ти хочеш сказати, що нас все одно розбили б?

В о л о д и с л а в. Напевно. А так ми, принаймні, живі.

Д о б р о с л а в. Повінь, Володиславе, розмиває глинисті береги. А від скеляс-

       тих  відбивається.

В о л о д и с л а в. І то правда.

Д о б р о с л а в.  Якби ми самі втримали Галич, Данилові не було б сюди ворот-

       тя.

В о л о д и с л а в. То що? Може… попробуємо?

Д о б р о с л а в. Запізно. Пересидимо навалу у лісах. А підлих боягузливих го-

       родян нехай хоч до ноги виріжуть. Ті, хто вціліє, проклянуть Данила і нада-

       лі будуть слухатися нас.(По паузі.) Добромил признався?

В о л о д и с л а в. Або він дуже хитрий, або й справді нічого не знає…

Д о б р о с л а в. Приведи. Я сам його допитаю.

       Володислав виходить.

       Раніше на мій заклик поспішали і старий, і молодий. Моє знамено на чолі  

      війська було запорукою перемоги і багатої здобичі. А тепер, коли доля ви-

      несла мене на вершину слави і могутності, я не зміг зібрати ополчення… 

      Що се за знак? Невже тьмяніє моя щаслива зоря? (По паузі.) Ні, вона не

      тьмяніє. Се Данилова надто яскраво сяє поруч з моєю.Навть тепер, коли 

      Данило далеко.

       Повертається  Володислав у супроводі  б о я р и н а, який веде  зв’язаного, побитого  і 

        закривавленого Д о б р о м и л а.

       (До Володислава гостро.)  Хто його так побив? Розв’яжи! 

       Боярин розв’язує Добромилові руки.

       Добромил – розумний чоловік. З ним можна домовитися без биття. Правда?

Д о б р о м и л. Про що?

Д о б р о с л а в. Бачиш, Добромиле, біда в тому, що навіть такі розумні люди, 

       як  ти, помиляються…

Д о б р о м и л. Щось дуже здалека починаєш.

Д о б р о с л а в. Ти був вірним слугою Данилові. І яку маєш нагороду? Ледве до 

       сотника дослужився. Ніколи я не міг зрозуміти, чого ви всі носитеся з тим 

       своїм Данилом, як з писаною торбою? Молодша дружина, купці, ремісни-

       чий люд? Як осліпли усі. Запанували ви при ньому? Чи хоч полегшало вам?

Д о б р о м и л. Він вкоротить руки таким, як ти. Тоді всім буде легше.

Д о б р о с л а в. Ну се не так просто. Де він тепер, твій князь? Знову втік. Вас 

       залишив, а свою шкуру врятував… Скажи, хіба так чинять порядні люди?

Д о б р о м и л (по паузі). Звісно, порядні люди не залишають своїх у біді.

Д о б р о с л а в (до Володислава).   Що я казав? З Добромилом можна говорити 

       по-людськи.(До боярина.) Принеси йому напитися.

       Боярин виходить.

Д о б р о м и л. Але князь Данило не втік. Він приведе мадярські  і ляські полки.

       (Презирливо.) Се ти нащурився дати драла.

Д о б р о с л а в. Так! Так! Так! Але не твій хитромудрий князь Данило, а я зали-

       шився  тут, щоб захистити вас!

Д о б р о м и л. З півтисячею ополченців? А за князем, коли він повернеться, пі-

       дуть усі.

       Боярин приносить глечик.

Д о б р о с л а в. Повернеться він, чекай…(Бере глечик; вкрадливо.) А про який 

       то скарб ти говорив на вічу?

Д о б р о м и л. І ти…(Стиснувши плечима.) Я думав, ти мудріший…

Д о б р о с л а в. Слухай, сотнику! Данило не повернеться сюди ніколи. Я про се 

       подбаю. А ти можеш перейти на службу до мене. Але скажеш мені все, що 

       знаєш, про той Данилів скарб. Де він його закопав?

Д о б р о м и л. Він його не закопував.

Д о б р о с л а в. Ну то де заховав?

Д о б р о м и л . І не ховав.

В о л о д и с л а в. То де він?!

Д о б р о м и л. Тут, на Руській землі. У кожному городі, у кожній хижці, у кож-

       ному серці. Сей скарб – любов людей.

Д о б р о с л а в (вихлюпує рідину з глечика йому в обличчя).Думаєш, я дозволю 

       безкарно знущатися з себе? (Висмикує у боярина з-за пояса ніж.) Знаєш, що 

       можна зробити з найзаклятішим упертюхом, коли розпекти сей ніж на 

       вогні?

Д о б р о м и л. Звідки мені знати? Я воїн, а не кат.

Д о б р о с л а в. Справжньому воїну не завадить знати  і катівське ремесло.(До

       боярина.) Вогню!

       Вбігає  д р у ж и н н и к.

Д  р у ж и н н и к. Татари! За Луквою… Аж чорно!

       Пауза.

Д о б р о с л а в. Іди.

       Дружинник виходить.

В о л о д и с л а в. Встигнемо відступити?

Д о б р о с л а в (до Добромила).Останній раз питаю: де скарб?

Д о б р о м и л (з презирливою посмішкою).Я сказав стільки, що розумному було 

       б досить.

В о л о д и с л а в. Весь час те саме торочить. Він більше нічого не скаже. 

Д о б р о с л а в. То хай замовкне навіки. Вирвіть йому язик!

       Володислав і боярин підступають до Добромила.

        Затемнення.

КАРТИНА  ДРУГА

       Надвечір’я. Поле неподалік від Володимира-Волинського.

        З города долинає сумний подзвін. Збоку похилений дерев’яний хрест з розп’яттям, яке

        косо висить на одному цв’яху.

        На задньому плані повільно рухається похоронна процесія.

        Надходять з одного боку С т о я н, з другого – Я к и м  з лопатою.

С т о я н. Ба,  давно не стрічав такої веселої пики в нашому городі!

Я к и м. А щоб ти так веселився до самої смерті…

С т о я н. Гробар?

Я к и м (здивовано).Гробар. А ти звідки знаєш?

С т о я н. Люди плачуть, ти світиш зубами.(Показує на похоронну процесію.) Ті-

       шишся, що є попит на твоє ремесло?

Я к и м. Але ти, приятелю,  бачу, теж  не ридаєш. Трунар?

С т о я н. Вгадав. Але не думай собі, що дуже мудрий.

Я к и м. Але й не дурний. Га, приятелю?

С т о я н. Ага. Є й дурніші.

Я к и м (поблажливо попліскує його по плечу).Та бачу, бачу. Але не журися. Ні 

       трунареві, ні гробареві великого розуму не треба.

С т о я н. Я не завжди був трунарем. Колись я ставив городниці. Стояном мене 

       звати…

Я к и м. Чув я про тебе, приятелю, чув.

С т о я н. А тепер споруджую людям оселі на вічний спочинок. Цілий город уже 

       вибудував під землею… І жона моя там. І ще одна одна труна стоїть порож- 

       ня… Для сина. Не можу знайти його… І ти хочеш, щоб я після того всього

       ридав на похоронах?

Я  к  и м. То чому дорікаєш мені? І я не завжди був гробарем. Я копав рови  і    

       насипав вали під твої городниці. Звати мене  Якимом. Ти зробив трун не 

       більше, ніж я закопав. І жону свою…  І сина свого… А доньку не знайшов. 

       Не знаю, чи десь втекла, чи лежить серед трупів…. І плакати над могилами 

       вже мені не сила.

С т о я н. І все одно ти дурніший за мене.

Я к и м (погрозливо). Ей, чоловіче!

С т о я н. І знаєш чому?

Я к и м. Чому?

С т о я н. Бо я свою роботу на нині зробив, а ти свою ще мусиш робити.

       Надходить Добромил у вінці з сухих реп’яхів, з дерев’яним мечем у руці. 

       Тсс… Се –Добромил … Каже, що він князь і що постинає усім боярам 

       голови. (Низько кланяється Добромилові, з удаваною повагою.) Чолом, то-

       бі, світлий княже!(Пошепки Якимові.) Кланяйся…

Я к и м (кланяється).Вітаємо, тебе, світлий княже! Чи здалека ідеш?

       Добромил з гідністю приймає вияви поваги. Відтак робить кілька запитальних жестів.

С т о я н. Звідки ми знаємо. Що ти князь? Здогадалися. Он вінець на тобі і меч 

       княжий у руці.

       Кланяється разом з Якимом. 

        Добромил робить руками рухи, з яких можна здогадатися, що він питає, чи його співроз-

        мовники не бояри.

Я к и м. Ні, ні, світлий княже, ми не бояри. А чому ти питаєш?

       Добромил показує, що коли б вони були боярами, то позрубував би їм голови.

С т о я н. Знаєш, світлий княже, се не твоя земля. Ти забрів на чужу. Тут кня-

       жить  княгиня  - смерть! А ми її слуги. (Із загрозливим рухом.) Ми вже  дав-

       но на тебе чекаємо. Грр!...

       Добромил з лютим бурмотінням б’є своїм дерев’яним мечем Стояна. Той зі сміхом ухи-

         ляється. Б’є Якима. Той підставляє лопату. Меч ламається.

        Стоян і Яким, сміючись, утікають.

        Надходить група Г о р о д я н. з клунками, в убогому, обшарпаному одязі.

        Серед них Я н к о, вагітна Л ю б а в а  і  М о л и б о г а.

М о л и б о г  а. Зупинимось тут, люди.

        Прибульці розташовуються на відпочинок.

       Не  підемо нині в город. Духом смерті віє від нього. Переночуємо сю ніч 

       під Божим небом. А завтра, зі сходом сонечка, візьмемось до роботи, очис-

       тимо наш город від забитих, оплачемо їх і будемо жити та Богові дякува-

       ти, що вберіг нас від татарських шабель. (По паузі, до Добромила.) Ти  хто

       такий, чоловіче добрий?

       Добромил показує, що він князь.

М о л и б о г а. Воїн?.. Дружинник?... А, князь… (Лагідно.) Ходи сюди, чолові-

       че. Коло нас  усім місце знайдеться.

       Добромил недовірливо, насторожено підходить.

Помолімось, люди, за  душі загиблих наших і за живих.

       Усі стають на коліна перед хрестом.

         Чути форкання копит, цокіт копит, голоси.

Л ю б а в а. Якісь бояри їдуть…

       Добромил з погрозливим вигуком схоплюється на ноги; з досадою дивиться на свій по-    

        ламаний
 меч.

        Надходять Д а н и л о, В а с и л ь к о, Я к і в, А н д р і й, К и р и л о, Т о д о р, о т р о к и 

        та інші.

        Городяни беруть свої клунки і відходять набік.

Д а н и л о. Яким важким духом віє від твого города, Васильку…

В а с и л ь к о. Город мертвих…

Д а н и л о (з болем).Ніби чума пройшла по землі!... За що караєш, Господи?

       Отрок приносить попону, розстелює на землі біля князя.

      Чи не краще  було нам, брате, стати на стінах городів наших і або відбитися, 

      або лягти трупом разом з усіма?

       Стиснувши голову руками, падає на попону.

В а с и л ь к о (сідає біля нього; лагідно).Не дорікаймо смерті за те, що обмину-

       ла, брате.

К и р и л о. Ніхто не знає, коли доведеться з нею зустрітися..

В а с и л ь к о. Кожен на нашому місці шукав би допомоги.

Д а н и л о. Що сталося з моєю головою? Се мадяри мали нам допомогти? Та 

       Вони навіть у снах бачать свого ставленика на галицькому столі. У ляхів аж 

       руки  тремтять від нетерплячки урвати хоч клаптик Русі…Чого було їхати

       до них? Де був мій розум? І ваш, радники  мої!

К и р и л о. Якби вони  допомогли нам, то врятували б  і себе. Але Господь за-

       хотів їх покарати і відібрав у них розум.

Д а н и л о. Так само, як і в руських князів. Ще на Калці можна було відбити у 

       татарів охоту лізти до нас. Якби ж наші князі не гризлися між собою, як 

       пси… Про рану в плечі я вже давно забув, а ту гризню, ту ганьбу не забуду

       до скону… Марнославні, захланні… Нічому не навчилися за тих двадцять 

       літ після Калки!

К и р и л о. Думаю, світлий княже, що татари  підмовили і ляхів, і мадярів не 

       допомагати  нам. Бо вони, мовляв, упокорять тільки нас і далі не підуть.

А н д р і й  (переконано).  Так  і було!

 Д а н и л о. Або підмовили, або мадяри  і  ляхи самі до такого додумалися. Їм 

       вигідно, щоб ми ослабли, се правда.

К и р и л о. Се перст Божий, мужі. Мадяри, ляхи, морава – усі розбиті поодинці. 

       перст Божий для застороги усьому світові.

Т о д о р (зловтішно). Я чув, що татари  відіслали додому  дев’ять міхів з  відрі-

       заними вухами побитих.

Д а н и л о. Хіба чуже нещастя може втішити, Тодоре? Якби вони хояч тепер 

       помудріли. Від дикої орди можна відбитися лише купно.

Я к і в. Як думаєш, світлий княже, татари повернуться?

Д а н и л о. Повернуться… Не тепер… Пізніше, але повернуться. Вони мають 

       нас за своїх данників. Прийбуть, коли підросте полон, коли городи знову 

       розбагатіють. (По паузі.) Кириле, чи нема чого  у святих книгах про сей 

       страшний народ? 

К и р и л о. У пророцтві Методія Патарського, святого мужа, єпископа. (Заплю- 

       щивши очі, похитуючись в ритмі цитованого.) І не тому віддасть Бог  всю 

       землю ізмаїльтянам, що любить їх, але за беззаконня християн. І ніколи не 

       було і не буде такої скорботи, як в часи їхнього панування. І вознесуться 

       серцем губителі і будуть під ярмом  їх люди, і худоба, і птиці; будуть вима-

       гати вони  данини  і у мертвих, як у живих; не помилують жебрака і убого- 

       го, обезчестять старого, насміються над тим, хто сяє в премудрості. І буде 

       путь їх від моря до моря, і підуть по тому путі  в оковах старці і стариці, 

       багаті  і  вбогі, голодні і спраглі і мертвих назвуть щасливими. Запустіють 

       тоді городи, щезне краса гір, земля наповниться кров’ю і затримає плід 

       свій…

       До князя і його наближених обережно підходить Добромил.

         За ним іде Молибога.

А н д р і й. Чого тобі? Іди звідси.

Д а н и л о. Чекай, Андрію… Що ти хотів, чоловіче?

       Добромил показує, що він князь.

М о л и б о г а. Йому,  ласкавий княже, здається, що він князь. Не сердься  на 

       нього, він, либонь, не сповна розуму.

В а с и л ь к о (Добромилові).Ех, чоловіче! Даремно ти думаєш, що бути князем 

       сеї землі велика радість.(Придивляється, встає.) Се ти, Добромиле? (Обні-

       має його.)

       Данило також впізнає Добромила, сумно хитає головою.

        Ми шукали тебе… (Добромил  сердито випручується з його обіймів.) Ти не   

       впізнаєш мене? Я – Василько, а се – Данило… Ти вчив мене триматися в 

       сідлі, мечем володіти.

Д а н и л о (встає). Ех, друже, друже! Погано ми засвоїли твою науку, вибили 

       нас з сідла  і меча рука не здужає підняти… Ти, може, хочеш їсти або пити?

       Добромил  заперечливо хитає головою і простягає Данилові свій поламаний дерев’яний 

       меч.

      (Здивовано).   Навіщо він мені?

       Добромил змовницьки показує на супутників Данила  і робить рух, мовби відганяє їх.

       (М’яко.)  Відійдіть, мужі.

       Усі відходять.

        Добромил жестами показує, що супутникам Данила треба позрубувати голови.

       Що ти? Се вірні мені мужі…

       Добромил сміється, хитає головою

        Можливо, сам Бог подає мені тобою знак. Багато лиха від боярів-ворохоб-

       ників. Але не від сих, що зі мною. Вони мені вірні і люблять мене. А ось 

       галицькі, дорогичинські, болохівські – ті, як люті звірі.

       Добромил підморгує і мовби  рубає рукою. Відходить.

М о л и б о г а. Світлий княже, дозволь слово сказати…

Д а н и л о. Кажи.

М о л и б о г а. Чи нема серед вас священика?

Д а н и л о. Священика? Ось мій печатник Кирило. Він висвячений.

М о л и б о г а. Наші священики чи побиті, чи ховаються десь по лісах, як ми 

       ховалися. А нам потрібен святий отець. Бачиш, серед нас є двоє молодят, 

       бідні сирітки, Вони переховувалися від татарів, спізналися… І ось їй уже 

       родити час, а вони не вінчані. Коли б твоя ласка і святого отця, то, може б, 

       він обвінчав їх, щоб не було гріха…

Д а н и л о. Обвінчаєш їх, Кириле?

К и р и л о (до Молибоги). Клич своїх молодят

       Молибога підкликає  Янка і Любаву.

        Вони підходять.

       Як звати тебе, хлопче?

Я н к о. Янко. А її Любава.

К и р и л о (виймає з під одягу і знімає натільний дерев’яний  хрестик на шнур-

       ку).Візьміться за руки.  (відходячи разом з молодятами.) Перед  лицем Гос-

       пода нашого  з’єдную  вас, діти , союзом любові нерозрушимим…

В а с и л ь к о. Грішна думка запала в голову, брате. Страшно й вимовити. Я ро-

       зумію, нам не дано знати путі Господні. Та все ж, за що? За що така кара? 

       Пішло прахом  усе, що будувалось віками…

       Данило сумно  киває головою.

       Руїни і попіл… Попіл і руїни… Навіть  молодят нема де обвінчати…

К и р и л о…. Утверди союз  їхній  у вірі і єдиномислії, істині і любові.

У с і. Амінь!

К и р и л о. Чи хочеш ти взяти собі за жону Любаву?

Я н к о. Хочу.

К и р и л о. Чи хочеш ти взяти собі за мужа Янка?

Л ю б а в а. Хочу.

       Надходять Стоян і Яким. Зупиняються збоку, придивляючись до молодят.

         Вони цілують хрестик

К и р и л о. Тепер ти поцілуй  її, а вона – тебе.

       Молодята цілуються.

Я к и м. Любаво!

Л ю б а в а.Татку!

       Кидається Якимові на груди.

С т о я н. Янку! Сину!

Я н к о. Боже, се ти, неньку?

       Обнімаються.

Д а н и л о. Людина не може одночасно сміятися і ридати. І тільки народ може в 

       той же самий час і сумувати і веселитися, ховати своїх покійників і справ-

       ляти  весілля. Будьте щасливі обоє! Прости, рідна земле, хвилинний розпач,

       прости зневіру. Є весілля – будуть діти, а будуть діти, не згине наша земля 

       ніколи.

       Затемнення.

КАРТИНА   ТРЕТЯ

       Галич. Стольна палата. Проходять, розмовляючи, Г р и г о р і й, Володислав, С а п и г а, 

        1-й та 2-й б о я р и.

         Надходять Д а н к о  та Я р и н а.

Д а н к о. Ярино, я просив вітця… і він нині буде говорити з твоїм вітцем…(За-

       мовкає  нерішуче.)

       Ярина також мовчить.

        Щоб нам побратися… (Пауза.) Чому мовчиш? Може не хочеш… Не мов- 

       чи… Скажи мені хоч слово…

Я р и н а. Навіщо питаєш? Ти ж сам знаєш…

Д а н к о (пригортає її).Яринко…

Я р и н а (соромливо звільняється з його обіймів). Не треба, Данку… Пусти… 

       Раптом  хтось надійде… І гріх се…до весілля…

Д а н к о. До весілля…Мені здається, що не доживу я  до весілля!

Я р и н а (злякано).І в тебе таке передчуття?

Д а н к о. Яке?

Я р и н а. Страшне…

Д а н к о. Та ні, се я так… Я лиш хотів сказати, що довго… що не дочекаюся, 

       коли ти станеш моєю. І я зможу дивитись на тебе, бути з тобою не крадько-

       ма … А завжди. Все життя.

Я р и н а . Все життя… Данку, в який непевний страшний
 час ми живемо. Бо-

       юся, Данку, боюся, що не буде нам щастя з тобою.

Д а н к о. Хто і що може нам завадити? Хотів би я подивитися на того сміливця!    

       Та якби навіть хтось наслав чари, вихопив тебе з сеї палати і переніс  на  

       край світа, я і там би тебе знайшов!

Я р и н а. Тихо… Сюди  ідуть…

       Вибігають.

        Надходять 1-й і 2- й бояри.

1-й  б о я р и н (сторожко оглядаючись). Ой не подобається мені се…

2-й  б о я р и н. І мені. Князь Данило бозна-де, а ми по княжих палатах ходи-

       мо… І Доброслав скликав нас усіх на раду, а сам, як  у воду впав.

2-й  б о я р и н (тихо).Ти не дуже кричи. Він, може, стоїть десь за стіною та слу-

       хає.

1-й б о я р и н . Я нічого такого не сказав…(Навмисно голосно.) Я знаю, він чо-

       ловік  гостинний.

2-й  б о я р и н. Ага. Кажуть, що дехто загостився у нього навіки.

1-й  б о я р и н. Себто як?

2-1  б о я р и н (характерним жестом мовби ріже долонею по горлу). Отак.

1-й  б о я р и н. Я в се не вірю. Балачки.

2-й  б о я р и н. Диму без вогню не буває.

1-й  б о я р и н. Силу він, правда, має велику. Подумати тільки! Не боярин, не 

       князь… Попівський онук, а яке багатство і яка міць! Але ти відважний, 

       знаєш про нього таке, і наважився приїхати?

2- й  б о я р и н (розстібає одежу на грудях і показує кольчугу). Хе-хе… Я за-

       безпечився. Мене, коли брати голими руками, то можна пазурі собі пооб-

       дирати… Хе-хе… А у дворі маю отроків. Два рази по десять.

1-й  б о я р и н (показує панцир під одягом).І я дещо маю на собі. Давай  пої-

       демо додому разом. Безпечніше…

       Виходять.

О п о в і д а ч (на авансцені). Галицькі бояри називали  Данила князем, а самі 

       панували над цілим краєм. Доброслав Суддич,  попів онук, зробився 

       чистим князем і грабував усю землю, а Григорій Васильович думав прив-

       ласнити ціле Підгір’я. З того повстала велика розруха…  (Виходить.)

       Входять Доброслав, Володислав, Ярина та Данко.

Д о б р о с л а в. Достойний, Володиславе, нема на світі надійніших уз, ніж ро-

       динні. Сама доля подбала, щоб ми з тобою поріднилися.

В о л о д и с л а в. Хай сі заручини будуть запорукою вічного миру між нашими 

       родами.

       Доброслав і  Володислав  з’єднують руки Данка і Я рини.

         Молодята кланяються батькам.

Д о б р о с л а в, Збережемо  поки  що заручини в таємниці, Ідуть, діти. Нам  з 

       Володиславом треба порадитись.

       Ярина і Данко, тримаючись за руки, вибігають.

       Достойний  Володиславе! Ти  і ті мужі, яких я нині запросив на раду, родо-  

      витіші, ніж я, я се знаю і не встидаюся. До вас  багатство, сила і влада  пе- 

      рейшли від вітців і дідів ваших. Я ж все, що маю, збирав сам, сими ось  ру-

      ками, сею ось головю. Галицькі князі нагороджували мене, та не задармо ж.

      Я був завжди перший у битвах, і меч мій не знав ні втоми, ні милосердя. На- 

      віщо я накопичував багатство і нарощував силу? Щоб солодше їсти і пити? 

      Мені не потрібні розкоші. Я можу сідмицю прожити на воді і шкуринці хлі-

      ба.Я завжди знав, що неминуче дійте до рішучої сутички між нами і князем. 

      Ми могли запрошувати  його на стіл і проганяти, поки він був молодий, 

      слабкий  і дурний. Тепер він змужнів і порозумнішав.

В о л о д и с л а в. Аж занадто.

Д о б р о с л а в. Він підімне нас під себе, як колись його отець князь Роман. І я 

       тебе питаю, що буде тоді з нами всіма? Спочатку він, як п’явка, виссе кров і 

       силу з нас, потім – з русі. Під Даниловою рукою і слід наш затреться, бо  ми

       вже й тепер слабші, ніж мадяри, франки та  навіть ляхи. Татари їх розбили, 

       але, згадаєш моє слово, більше не наважаться зачепити. Там сила, там Рим, 

       там намісник Божий на землі. (По паузі.).Ми повинні бути з ними.

В о л о д и с л а в. Данило теж хоче союзу  з західними володарями… Та вони 

       не хочуть.  

Д о б р о с л а в. Він просить допомоги, але сам  нічим не хоче поступитися.

В о л о д и с л а в(по паузі). А ми  чим… поступимось?

Д об р о с л а в. Дрібницями. Тобі хіда не однаково, як хреститися – справа   

       наліво, чи зліва на право?

В о л о д и с л а в. Я знаю? Звик справа наліво.

Д о б р о с л а в. Так само звикнеш і навпаки. І всі звикнуть. Чи, може, помреш, 

       якщо  причастишся  не прісним, квасним хлібом?

В о л о д и с л а в. Дивно і страшно ти говориш. Вітці наші не прийняли латин-

       ського обряду…

Д о б р о с л а в.Сю помилку вони тепер спокутують у пеклі, а ми – на землі. І 

       ще довго будемо спокутувати. Подивись довкола на руїни. Якби ми були 

       одної віри з заходом , то разом розвіяли б татарів, як полову.

В о л о д и с л а в. Може  й твоя правда… А якщо Рим потім накине нам ярмо на 

       шию?

Д о б р о с л а в (сиіється). Нам з тобою? Ярмо можна накинути тому, хто захо-

       че його носити. А волові хіба не однаково в чиєму ярмі ходити?

В о  л о д и с л а в. Волів  у  Русі багато, І всі вони будуть за Данила.

Д о б р о с л а в. З волами якось упораємось. А Данило повинен умерти.

В о л о д и с л а в. А хто буде князем?(По паузі.) Хіба…

Д о б р о с л а в. Чого боїшся? Договорюй!

В о  л о д и с л а в.Ти?

Д о б р о с л а в. Я!

В о л о д и с л а в. Страшне і небувале на Русі ти замислив… Княжу владу дає 

       Бог.

Д о б р о с л а в. Я з дияволом у спілку не вступав. Якщо буду мати владу, то від 

       Бога.

В о л о д и с л а в. Патріарх не благословить тебе на княжий стіл. У твоїх жилах 

       нема ні краплі княжої крові.

Д о б р о с л а в. Папа благословить. І коронує. Йому конче потрібно мати якусь

       потужну силу між Римом і татарами.

       Володислав сміється, потирає руки.

        Чого се ти розвеселиася?

В о л о д и с л а в. Але ж і татари, напевно, хочуть мати такі силу між собою і 

       західними володарями.

Д о б р о с л  а в. Отож. І треба бути заплішеними дурнями, щоб не скористати-

       ся з сього. Нехай Батий думає, що ми його покірні данники, а папа римсь-

       кий тішиться, що ми залежимо від нього. А коли б дійшло до сутички, під-

       сунемо  між осі дві сили Данила. Або він і сам встромиться з дурної голови.

В о л о д и с л а в. А ми вже допоможемо  йому позбутися  її навіки.

Д о б р о с л а в. Хай покрутиться поки що, як лайно в ополонці.А жити буде до-

       ти, доки ми йому дозволимо.

В о л о д и с л а в. Стривай! Не  розумію… Ти хочеш віддати Ярину Данилові? 

       Після…  нашої розмови? Після нинішніх заручин?

Д о б р о с л а в. Коли я, Володиславе,  йду на жертву, то ф і ти, і твій Данко та-

       кож  підете. Але я не віддаю свою єдину втіху Данилові назавжди. Ярина 

       зуміє і Данилові сподобатися, і  честь свою зберегти.(Вагомо.) Данилові і 

       на думку не спаде, що  я міг би відіслати до нього свою Ярину і щось заті-

       вати проти нього. (Сміється. ) Вона там не задурно буде хліб їсти.Отрути,

       може, коли долиє йому до меду…

В о л о д и с л а в. Сам сатана  позаздрив би твоїй голові!

Д о б р о с л а в (наливає меду.) П’ю за те, щоб ми справили весілля нашим ді-

       тям після того, як поховаємо і оплачемо Данила.

В о л о д и с л а в. Амінь!

       Доброслав б’є в долоні.

        Входить отрок.

Д о б р о с л а в. Запроси боярів.

       Отрок виходить.

        Входять Григорій, Сапига, 1-й  і  2-й бояри, Данко та інші.

Г р и г о р і й (продовжуючи розмову, до Сапиги). Про вашу Болохівську землю 

       у нас тут дивні чутки зодять. Наче татари вас не зачепили, городів не руй-

       нували, людей не різали…

С а п и г а. Правлу кажуть.
Г р и г о р і й. Як же се так? Чим болохівчани їм так полюбилися?

С а п и г а. Ми, бояри,  відразу зрозуміли, що проти татарів не встояти. Вислали 

       їм назустріч послів з дарами. Посли сказали: « Земля наша багата, володій-

       те нею, ми будемо вашими данниками.» Татари, вони такі: хто їм проти-

       виться , того нищать, а хто піддається -  не чіпають. Нас ось не зачепили. 

       Даємо данину, але  й продаємо багато збіжжя,  меду, воску, худоби. Нам те-

       пер навіть краще, ніж колись. Принаймні, ваш князь Данило до нас не нава-

       житься поткнутися. Хан Бату  захистить. Отак. У нас, щоправда, теж були 

       такі, що кричали: «Станемо всі оружно! Відіб’ємося!» Але ми, ліпші мужі 

       Болохвіщини, самі їх укоськали!

В о л о д и с л а в. Отак, мужі,  розумні люди роблять – мудро, дружно…

Г р и г о р і й (в’їдливо). Х-га! Дружно… Не тобі, Володиславе, се говорити.

В о л о д и с л а в. Чому се не мені?

Г р и г о р і й. Бо муркочеш лагідно, мов кіт, а кусаєш, як вовк. Підгріб під себе 

       Перемишль і всю гірську сторону. (До інших.)  Розхапали ласі шматки хто 

       скільки зміг… А мені що залишили? Га? Ось що ви мені залишили! (Пока-

       зує на руці; до Володислава.) Міг би відступити  мені частку гірської сторо-

       ни, не збіднієш!

В о л о д и с л а в. Ти, бач, чого захотів?! (Люто.) Тобі до моєї землі – зась!

Г р и г о р і й. Відколи се вона стала товєю?!

В о л о д и с л а в. А хоч би навіть віднині. І не смій  простягати руки, бо повід-

       рубую по самі плечі!

       1-й та 2-й бояри, перезирнувшись, стають ближче один до одного.

        Данко береться за руків’я меча.

Д о б р о с л а в. Володиславе! Григорію! Замовкніть! (Багатозначно.) Зараз  ви

       забудете про свої суперечки.

       За його знаком, входить Т о д о р.

Т о д о р. Вітаю, мужі!

Б о я р и. Вітаємо!

Д о б р о с л а в. Тодор – довірений муж князя Данила. Розкажи їм те, що розпо-

       відав мені.

Т о д о р. Добрих новин, мужі, для вас не маю. Будьте готові до найгіршого. 

       Князь Данило тяжко ображений на вас. Він має намір послати тисяцького 

       Андрія на Перемишль і в гірську сторону; сам іде на Болохівську землю. 

       Але перед тим прийде до Галича, щоб сісти на княжий стіл.

Д о б р о с л а в. З сею останньою новиною Данило прислав до нас стольника  

       Якова. Він уже тут. Спочиває з дороги.

Б о я р и (перебиваючи один одного). На Перемишль! Болохівщини захотів! Га-

       лицького стола!

В о л о д и с л а в. Забув скільки разів вітці наші і ми наганяли його з того  

       стола!

Г р и г о р і й. Чотири рази втікав! Ні, Володиславе, ти подумай! І нас не питає!

В о л о д и с л а в. Ага! Ми, бач, тут останні!

Т о д о р. Я мушу їхати, щоб не насторожувати Данила. Він щось  відненавна 

       дивиться  на мене так, ніби з’їсти хоче. До кращих часів!

       Виходить.

Д о б р о с л а в. Спокій, мужі! Галич не може бути без князя. Якщо ми не впус-

       тимо Данила, то городяни самі відчинять йому ворота. Вони його люблять.

       Загальний гомін.

Г р и г о р і й. Ти що? Переметнутися хочеш?! Чому се Галич не може бути без

       князя? Он Болохівщина обходиться…

Д о б р о с л а в (гримає кулаком по столу).Тихо! Хто з вас може  виставити та-

       ку дружину, як я, якщо доведеться битися?

       Бояри замовкають

        Ніхто! А коли так, то мовчіть. Я не говорив, що в Галичі мусить бути саме 

       Данило. Нам потрібен князь, який зумів би задобрити татарів. І головне,   

       щоб робив те, що нам потрібно.

Г р и г о р і й. Ба! Сказати легко. А де такого знайти?

       Пауза.

В о л о д и с л а в (багатозначно). Пошукаємо…

1-й б о я р и н (тихо до 2-го). Бачиш, яка юшка тут заварюється?

2- й  б о я р и н. Данило їм усім утре маку. Треба від них подалі триматися.

1-й б о я р и н. Але тут мусимо мовчати, бо заїдять…

Д о б р о с л а в. Болохівщина нам допоможе, якщо Данилор наважиться піти на  

       Галич?

С а п и г а. Ми – вам, ви – нам.

Б о я р и. Хай Данило попробує нас вкусити! Зуби поламає!

       Сміються.

Д о б р о с л а в. Тепер послухаємо, що хоче  сказати нам світлий князь вустами  

       свого стольника.

       Б’є в долоні.

        Входить отрок.

        За сценою чути сурми.

        Бояри здивовано преглядаються.

       Проси стольника Якова.

       Отрок виходить.

        У наступну мить він, задкуючи, вертається.

        Входять Данило, Яків, Василько, Кирило, Андрій та бояри.

        Галицькі бояри, крім Доброслава,1-го та 2-го боярів, оголюють мечі.

        Прибулі з Данилом – також.

        Данило рухом руки зупиняє своїх..

        Доброслав, підсвідомо наслідуючи Данила, таким самим рухом руки стримує галицьких 

        боярів.

Д а н и л о. Сховайте мечі. Оголений меч хоче крові, а се був би такий гріх, а це  

       був би такий гріх, якого нам не відмолити до кінця днів своїх. Та ще й те-

       пер, коли на нашій землі ворог.

       Під брязкіт мечів, які бояри  вкидають у піхви, Данило підходить до княжого стола.

Д о б р о с л а в (вкрадливо). Сподіваюся, світлий княже, ти розумієш… Підсту- 

       пом  увійти  в Галич – легко, а сісти на княжий стіл – трохи важче…

Д а н и л о. Я сідаю на стіл отця мого Романа за правом первородного сина.

Д о б р о с л а в. Світлий княже, право без сили нічого не варте. Ти мав се право 

       і три літа тому, але стіл зайняв лиш після того, як ми допомогли тобі. І рані-

       ше не раз так було… Ти се знаєш не гірше за мене. А тепер… тепер багато 

       чого змінилося. Ми готові допомогти тобі… якраз перед твоїм приходом  

       радилися про се… Але городяни… не сердься… Вони не можуть простити, 

       що ти утік і залишив їх на поталу татарам.

Д а н и л о. А хто відчинив мені браму? Чи ти думаєш, що  я переліз через стіну?

       Сідає на княжий стіл, тримаючи меч між колінами і спираючись на його руків’я/

Д о б р о с л а в. Подумай, світлий княже, чого ти вартий на тому столі без на-

       шої помочі? Хто підновлює городські стіни, хто дає воїв, коли ти йдеш у 

       похід, хто дає золото? Ми, боярство галицьке. На нас тримається земля, на 

       нашому розумі, на нашій силі!

Д а н и л о. Земля тримається на тих, хто покликав мене і впустив у город. На 

       тих, хто викував мені і тобі мечі, одягнув нас, дав коней і хліба. Вони про-ливають піт у трудах, а я – кров у битвах, щоб ви, бояри, могли багатіти. І я ви-магаю від вас за се покори.

Д о б р о с л а в. Але ж, світлий княже…

Д а н и л о. Годі! Я пам’ятаю твого вітця, Доброславе…Се від нього ти успадку-

        вав честолюбство і ненависть до мене. І тебе, Григорію, пам’ятаю, коли ти 

        ще був молодим… Не забув,  як виганяли ви  мою беззахисну матір-

       вдовицю з Галича і реготали, коли я, малий і безпорадний, кидався на вас з 

       дитячим мечем. Все пам’ятаю . Але я все простив. Не порахунки зводити з 

       вами прийшов я нині. І не просити, щоб ви допомогли мені утвердитися на 

       отчому столі. Се я і без вас зможу. А ось чого не зможу без вас зробити – се 

       захистити Русь від ординців. (Тихо, з болем.) Ніколи ще наша земля не була 

       в такій страшній біді, як нині. Прихід татарів – се не просто розбійний  на-

       біг.Се жахлива зараза.  Вона поволі роз’їсть нашу державність, віру, звичаї, 

       душі і не тільки наші, а й дітей наших… Забудьмо образи, суперечки  і чва-

       ри. Зміцнюймо Русь для відсічі безбожним  ізмаїльтянам. (Піднімає праву

       руку.) Ось вам моя рука. Лінія долі на ній перетинається з лінією надії. З’єд-

       наймо ж свої долі і надії, і або  переможемо, або помремо разом.

       Пауза.

        Доброслав, а за ним усі інші галицькі бояри та Сапіга підходять і за чергою торкаються 

        правицями Данилової руки.

Д а н и л о (встає). Поки  Русі загрожують татари, княжий стіл буде в Холмі. 

       Чекаю  вас усіх у новому стольному городі.

       Виходить.

КАРТИНА  ЧЕТВЕРТА

       Княжі покої у Холмі. Г а н н а  сидить на лаві, біля неї  на стільчику – Ярина. Неподалік 

        стіл, на ньому  жбан і чара.

Я р и н а (читає):
       Застогнав тоді Київ тугою,

       Заголосив Чернігів напастями,

       Журба розлилась по Руській землі,

       Печаль гірка розтеклася.

       А князі самі на себе

        Незгоду взялися кувати,

       А невірні  набігали на Руську землю,

       По білиці з двору данини брали.

Г а н н а. Досить, Яринко. Голосок  уже захрип  і очі, певно, стомилися? Спо-   

       чинь, дитино.

Я р и н а. Я ще можу читати, матінко-княгине… Мені і самій цікаво.

Г а н н а  (лагідно).  Ти розумна  дівчина. (Гладить її по голові.) Спочинь, спо-

       чинь… Я ще й тепер немов бачу, яким ти була жвавим і розумним дитям…     

       І  вже відданиця, та ще яка вродлива… Як швидко промайнули літа, Ярин-

       ко! (Замислюється.) У вічних клопотах, бідах, втечах то до ляхів, то до ма- 

       дярів… Та що я нарікаю? Гріх який, Господи! (Посміхається.) Ніколи я не 

       була князеві тягарем. Не раз цілими днями з сідла не злазила. Данило смі-

       явся бувало: «Ганно, Ганно, тобі треба було мужем народитися, то кращого 

       тисяцько я і не бажав би…» Як я його любила, Яринко…

Я р и н а. А тепер, матінко-княгине? Невже не любиш?..

Г а н н а. Хіба його можна не любити? Люблю, але не так, як колись… Тепер…

       тепер як дітей своїх люблю, так і його. Все мені здається, що на нього якась  

       небезпека чатує, біда якась страшна насувається… (Сумно.) А від мене, яка

       йому тепер допомога…(Пауза, під час якої обличчя Ганни поступово світ-

       лішає.) Що се я, стара, завела такої сумної! А тобі, Яринко, вже хтось   при-

       пав до серця?

       Ярина схиляє голову.

         За сценою – голоси.

         До покою входять Данило, Кирило та Андрій.

         Ярина встає.
Д а н и л о 9продовжуючи почату раніше розмову)… Ще п’ять сотень піших 

       воїв треба, Андрію. Щоб кожен мав топір на довгому топорищі. Вчи їх нас-

       тавляти списи, як я показував. Через такого їжака кіннота не прорветься. 

       Ти, Кириле подбай, щоб усі були взуті, одягнуті і нагодовані.

       Кирило важко зітхає.

       Знаю, що скотниці наші опустіли. Споряди і розішли обози по всіх навко-

      лишніх землях, а поки що  навіть останнє віддавай. Ми можемо прожити на  

      сухарях з водою, а вої повинні мати їжі досхочу. Наша доля в їхніх руках. 

       (По паузі, з тривогою.) Від Василька не було вістей?

А н д р і й. Нема. Боюсь за твого брата, світлий княже. Той литвин Міндовг  лу-

       кавий і підступний.

Д а н и л о. Усі під Богом ходимо Андрію. Міндовг тепер – сила. Литва не по-

       терпіла від татарів,  військо у нього велике і добре навчене. Мусимо жити з 

       ним у мирі. Ви вільні, мужі. Усіх гінців, коли б не з’явилися, негайно до 

       мене.

       Кирило і Андрій кланяються і виходять.

       Данило підходить Ганни, цілує її в щоку.

      Нудишся тут без мене, люба моя?

Г а н н а. Відколи зі мною Яринка, не нуджуся. Стомився. Мій муже7

Д а н и л о. Стомився, стомився, Ганно. Та не від трудів…На душі важко.

       Ганна наливає в чару меду, подає Данилові.

Г а н н а. Випий, Даниле, та посидь з нами. Спочинь, любий.

       Данило сідає, потрохи відпиває з чари.

        Ярина відводить Ганну до лави, допомагає їй сісти.

        Сама також сідає.

       Хлопці наші щось не йдуть…

Д а н и л о. Я показав їм свій удар мечем. Рубаються там зараз, аж  крекчуть.

Г а н н а. Господи, хоч би не покалічилися!

Д а н и л о. Я показав і як відбивати такий удар.

Г а н н а. Ой Даниле! Що з того, що ти показав?  Ти приглянув би за ними. Діти 

       ж вони ще!

Д а н и л о. Ганно, які вони діти? Навіть у Шварна уже вус сіється. Діти!(Смі-

       ється.) Лев та Роман пасуть за Яриною очима… та   рум'яніють, сердеги, 

       коли її побачать. (Лагідно.) І вроду ж тобі Господь  дав, дитино.(Жартома.) 

       Позводила мені синів з розуму…

       Ярина полум’яніє, знічується.

Г а н н а (з докором). Завстидав  дівчину…

       Данило сміється.

       Даниле, муже мій, Я не наважувалася тобі сказати… А нині ти веселіший, 

       ніж завжди… Бачиш, яка я немічна стала?

Д а н и л о. І що з того? Ти мені люба, як і колись.
Г а н н а. Вірю, вірю, любий. Але я звикла бути тобі помічницею, а не тягарем.

       Я подумала… Сини напші вже великі, я їм не потрібна, вони до тебе більше 

       горнуться…тор я подумала… Я хочу піти в монастир.

Д а н и л о (вражено).Ганно!

Г а н н а. Ти лиш дай мені договорити… пояснити…матінка ж твоя у    

       монастирі… Я буду разом з нею…

Д а н и л о. Ганно, матінка – стара жінка. Вона так захотіла, і я не зміг їй забо-

       ронити.Але ти…

Г а н н а. Як подумаю, які тяжкі труди на тебе чекають… Городи відбудовувати, від татарів відбиватися… Діти тобі будуть помічниками, а я кай-

       данами на руках і ногах. Будеш думати, щоб зі мною,немічною, чого не ста-

       лося… А в монастирі я тобі допомогла б. Ми будемо день і ніч молитися з 

       твоєю матінкою за тебе і за землю нашу. Я піду, Даниле.

Д а н и л о. Ганно! Без моєї згоди тебе не пострижуть у черниці. А я, поки жи-

       вий,  ніколи не згоджуся на се!

       З гомоном і сміхом, підштовхуючи один одного, вбігають Л е в, Р о м а н,  Ш в а р н о 

        С о л о м і я.

Г а н н а. Що ж ви так забарилися, діти? Вечеряти давно час.  Не  покалічилися 

       там? 

Ш в а р н о. Чого се ми мали покалічитися? Ми що, маленькі?

       Лев і Роман сміються.

С о л о м і я. Та ти признайся…

Р о м а н. Поворуши рукою…

Г а н н а (у тривозі).Що сталося? Сину. Покажи, руку!

Ш в а р н о.  Нащо показувати? Нема на ній нічого.(До Лева.) А ти не так уда-

        рив.  Так не б’ють.

Д а н и л о (оглядає і обмацує Шварнові  руку).Нічого…

       Б’є в долоні.

        Входить отрок.

       Принеси шмат полотна.

       Отрок виходить.

       Розтягнув трохи м’яз.

       Отрок приносить полотно.

Г а н н а. Яринко, зав’яжи.

       Ярина зав’язує Шварнові руку

Ш в а р н о. От іще… І не болить зовсім…

Д а н и л о. Будь готовим до найпідступнішого удару. Ворог ніколи не вдарить 

       так, як ти чекаєш.(Несподівано вихопивши меч.) Ану покажіть, які з вас 

       воїни!

       Сини оголюють мечі, нападають. 

        Данило, відбиваючись та сміючись, відступає.

КА Р Т И Н А  П ‘Я Т А

       Княжі покої у Холмі.

       Ярина сидить на стільці, вишиває.

        Входить Доброслав, озирається насторожено.

        Ярина, покинувши, вишивання, біжить до нього.

Я р и н а. Неню!

Д о б р о с л а в. Тсс…  Тихіше…

Я р и н а. Що сталося? Коли ти дав знати, що хочеш мене бачити, у мене серце 

       так і захололо… Ти помирився з князем, правда?

Д о б р о с л а в (роззираючись на всі боки).Помирився, помирився…

Я р и н а. Бачиш, який він добрий!

Д о б р о с л а в. Хга… Добрий! Якби я був дурніший та якби  Данило не розра-

       ховував на мою дружину, то розмовляв би я зараз не з тобою, а з рибами  в 

       Лукві.

Я р и н а (сумно).А я тішилася, що ви помирилися….

Д о б р о с л а в. Княгиня де?

Я р и н а. Задрімала в опочивальні. Геть ослабла.

Д о б р о с л а в. Коли б уже швидше Бог прибрав її до себе.

Я р и н а. Неню, не говори так. Гріх. Вона така добра до мене… Я полюбила її, 

       як рідну матінку.

Д о б р о с л а в. Ось що, дитино моя, нам з Данилом на Галицькій землі затісно. 

       Або його, або моя воля повинна тут діятися. Хтось з нас мусить вступитися.

Я р и н а. неню, я вірю, що ти дбаєш не про себе, а про добро Русі.   Але  ж  і 

       князь...Ти подивись, вічно він у походах, вічно в трудах. Йому ледве за со-

       рок літ, а як він постарів…

Д о б р о с л а в. Гординя  ним оволоділа. Забагато бере на себе, то й старіється.  

Я р и н а. Слухаю тебе, здається, що твоя правда. А послухаю, що князь каже…

Д о б р о с л а в. А голос крові, що каже тобі?

Я р и н а. Любити тебе і слухатись.

Д о б р о с л а в. І ти зробиш все, що я звелю!

       Пауза.

Я р и н а. Твоя воля для мене свята. Але прошу тебе: сам не согріши  і мене в 

       гріх не введи.

Д о б р о с л а в. Не бійся, дитино. Що б ти не зробила за моїм велінням, на тобі 

       гріха не буде. Твої гріхи на мені, бо ти виконуєш мою волю.(По паузі.) Ти

       часто з ним розмовляєш?

Я р и н а . Не часто, але він любить зі мною поговорити.

Д о б р о с л а в (задоволено).Се добре… Яка ти ролзумниця! Яринко, голубко 

       моя! Надходять страшні часи. Наші всі повтікали на Болохівщину. Лиш я 

       ще граюся з долею у смертельну гру. Я їду звідси, але безпеки мені ніде не 

       буде. Може так статися, що моє життя буде в твоїх руках… Ти допоможеш 

       мені?

Я р и н а. О неню! Щоб лиш змогла!...

Д о б р о с л а в. Зможеш. (Виймає з пазухи невеличку посудинку).Коли побачиш, 

       що смерть підступає до мене, вилий се в чару з медом для Данила.

       Ярина від жаху закриває обличчя руками.

         Доброслав засовує посудинку їй за пазуху.

       Смерть сліпа. Її  можна відвернути від одного і направити до іншого.

Я р и н а. Ні! Ні! Я не зможу… я…

Д о б р о с л а в. Не бійся! Може ще й обійдеться. Але хай вона буде в тебе.

       За сценою чути кроки, голоси.

Я р и н а. Хтось іде! Ой! Сюди, неню! Господи, за що ти до мене такий немило-

       сердний?

       Вибігає.

       До Доброслава підбігає Добромил. Душить його.

Д о б р о с л а в (б’є Добромила). Згинь, собако!
       Добромил падає. 

        Доброслав поспішно виходить.

        Затемнення.

        Входять Данило, Василько та Кирило.

Д а н и л о. Добромиле! Що се з ним?

К и р и л о (підходить до Добромила; поляскавши долонею по щоках, піднімає 

       його).Очуняв…

       Добромил залишається сидіти на долівці, а Кирило підходить до князів.

Д а н и л о (до Василька). Що збирається робити литовський князь?

В а си л ь к о. Сам він не наважиться виступити проти татарів, але разом з нами 

       піде.

Д а н и л о. Добре, брате. (З глибоким почуттям.) Що я робив би без тебе? (По 

       паузі.) Усю Русь і весь світ треба підняти проти ординців. Але як? Як?! Ве-

       ликий володимиро-суздальський князь Ярослав княжить нині з ханської 

       ласки!... А за ласку ворога треба платити покірністю. Рабською покірністю. 

       Великий князь – татарський раб! А ми, хто під його рукою, - раби раба! 

       Руські князі! Де ваша слава? Де ваша честь? На колінах ладні повзти до ха-

       на, щоб вимолити ярлик на княжіння.

К и р и л о. Вони ближче до орди, ніж ми. Їм страшніше.

Д а н и л о. Се правда. Київ, Володимир, Суздаль у ординців під боком. Захо-

       чуть – знову знищать. (Вагомо.) Галич буде серцем і опорою Русі проти 

       орди…А колись… Як не ми, то діти наші доживуть до того часу, коли Київ

       знову засяє у славі, як сяяв одвіку. Кириле, пошли людей за Дніпро, на схід 

       і на північ, хай шукають союзників. На заході ж є лиш одна сила, здатна 

       об’єднати  мадярів, ляхів, чехів, германців проти татарів. Се – папа римсь-

       кий. Мусимо достукатися до його розуму і душі, мусимо подвигнути його 

       на хрестовий похід проти безбожників. 

В а с и л ь к о. Ти розсудив мудро, брате, але про одне забув. Галич не стане 

       серцем Русі, поки митрополія в Києві.

Д а н и л о. Не забув, мужі. (Б’є себе в груди.) Ось де вже багато місяців вино-

       шую про се думку. Буде в Галичі митрополича катедра. Ти, Кириле, будеш

       митрополитом.

К и р и л о (вражено).Я?

Д а н и л о. У твоєму серці  горить святий вогонь любові до Русі. Ми з тобою 

       зросли разом. Ми не зрадимо один одного. Згоден? (Простягає Кирилові 

       руку.)
К и р и л о (подає руку). Згоден.

Д а н и л о. Збирайся,  поїдеш у Нікею до патріарха за благословенням.

       До них підбігає Добромил. У страшному збудженні показує, щоб князь мовчав. Потім 

        показує на вуха.

       Хочеш, щоб я менше говорив, а більше слухав?

      Добромил згідно киває головою

       Що ж, друже, я і сам хотів би так.(Жартома.) Але князеві доводиться ору-

      дувати язиком частіше, ніж мечем.

      Входить Яків.

Я к і в.Світлий княже, галицькі бояри підняли заколот.Їм на допомогу йде вій-

       сько з Болохівщини.

Д а н и л о. Доброслава до мене!

Я к і в. Доброслав з дружиною виїхав х Холма.

Д а н и л о. А Ярина?

Я к і в. З княгинею…

Д а н и л о. Ярина тут, а він наважився проти мене… Тоді се не людина, а сам 

       диявол!

       Б’є в долоні.

        Вбігає отрок.

       Меч!

      Отрок вибігає.

       Серед диких звірів я почувався б безпечніше. Звірі, коли ситі, не нападають. 

      Сі ж завжди голодні. Ніяк не нажеруться багатством і владою, не наситять 

      свого марнославства, пихи і заздрості        

       Отрок повертається з мечем.

       Да нило бере меч.

      Ніколи  не був ти мені таким важким, як нині, коли мушу підняти тебе про-

      ти братів!.. В похід, мужі!

      Виходять.

       Затемнення.

       На освітлену авансцену виходить дівочий хор.

Х о р:

       Ой у полі, у чистому, вогничок горить.

      Коло нього на травичці наш братчик лежить.

      В лівій руці – гнутий лучок, тятива туга,

      В правій руці – стріла гостра та й гартована.

      Ой над личком, над біленьким,  кряче крук старий,

      А в ніженьках плаче коник, коник вороний.

      Іди, коню, дорогою в нові ворота,

      Ой там вийде та й до тебе матінка стара.

      Ой не кажи, мій конику, що вбитий лежу,

      А скажи, що повернуся, приведу жону.

      Узяв собі жону вірну – землицю сиру,

      А на посаг – поле чисте, діброву густу.

      Засватала мене січа та й кривавая,

      А на ложе шлюбне вклала стріла гострая.

       Хор виходить.

        Сцена освітлюється.

        Видно військовий табір. Збоку заграва пожежі.

        Вдалині стихає відгомін бою.

        На  задньому плані вої  ведуть полонених і несуть поранених.

        Надходить Данило, спираючись на меч.

        Випускає зброю з руки.

        Зі стогоном затуляє обличчя руками, стоїть, похитуючись.

О п о в ід а ч (на авансцені). Володислава, злого бунтівника, у той день вбили. 

       Побито й багато інших у гніві. Данило ж і Василько не йшли до города,   і 

       Лев також  став на місці серед трупів, показуючи воям свою перемогу. А 

       вої  вночі аж до півночі  вганяли і приїздили, приводили велику здобич. 

       Крики не втихали всю ніч...(Виходить.)

      Вбігає василько.

В а с и л ь к о. Даниле! Тебе поранено? (Заглядає йому в обличчя.)

Д а н и л о. Се в очах моїх так червоно, чи все навколо почервоніло від крові?

В а с и л ь к о (піднімає Данилів меч).Земля уже увібрала в себе кров… Але про-

       лилось її нині багато.

Д а н и л о. Не можу більше, брате! Знемагаю… Я!... Я побив їх… Якби можна 

       було їх воскресити, половину власного життя віддав би…. Встаньте, браття,    

       ординці йдуть гвалтувати ваших сестер і дочок. Ідуть глумитися над ваши-

       ми могилами!... (Плаче.)

В а с и л ь к о. Годі, Даниле, годі… Сюди йдуть.

       В о ї, серед яких Янко, Яким та Стоян, ведуть  полонених – Доброслава, Григорія,    

        Сапигу.

С  т о я н, Янку, нам попалася якась тлуста птиця. (Гукає.) Свате ! Гей, свате 

       Якиме! Відкупи його в мене. Він тебе потім озолотить.

Я к и м. Кота в мішку не купую. Хто б тобі не трапився, а своїх я на нього не 

       проміняю. Се ж галицькі бояри!

       Стоян знімає з Сапиги шолом.

С а п и г а. Я – боярин Сапига. Поводься зі мною як належиться, і будеш мати 

       такий викуп, що вистачить до смерті.

       Входять Андрій, яків, 1-й та 2-й бояри, в о ї.

Д а н и л о (підходить до полонених). Горді болохівчани! Підступні галицькі бо-

       яри! Де ваша сила? Де ваша пиха? Що сталося з вашими надіями на допо-

       могу татарів?  (До своїх.) Не бачу серед них Володислава…

Я к і в. Забитий.

Д а н и л о. Шкода, що не моєю рукою… (Кричить.) Попалити  городи! Розко-

       пати греблі!Людей пересилити на Волинь! (Опановує себе.) Не буде Боло-

       хівщина житницею для татарів. Хай обходять сю пустку стороною, або  

       здихають тут з голоду!

А н д р і й. Добре робиш, світлий княже. Поки бджіл не подушиш, меду не з’ї-

       си.        

Д а н и л о (дивиться на Доброслава).  Каїне, де браття твої? Встелив їхніми 

       тілами поле, а сам живий!

       Мацає рукою, шукаючи меч.

        Григорій і Сапига падають на коліна.

        Данило вихоплює меч з руки Василька.

      Мертві, безвинно убиті волають до помсти!

В а с и л ь к о (стає між Данилом і полоненими). Се гріх, брате!

Д а н и л о (задихаючись від люті). Вони, як гнійна болячка… Вичистити гній, 

       поки не заразили все тіло….

В а си л ь к о. Князь – справедливий суддя, а не засліплений гнівом убивця!

       Надходить Тодор, який веде перев’язаного Данка.

Т о до р. Ось той воїн, світлий княже. Се він врятував тобі життя.

Д а н к о. Вітаю тебе, світлий княже!

Д а н и л о. Повинна була пролитися моя кров, а пролилася твоя.(Обережно об-

       німає Данка.)  Чим мені віддячити тобі, відважний юначе? Бачу, ти не з бід- 

       ного роду… Хто ти?

Д а н к о. Я міг би обдурити  тебе, але скажу правду. Звати мене Данком.  Я – 

       син галицького боярина Володислава.

Д а н и л о (вражено). Володислава?! Отець служив моїм ворогам, а син – мені?

Д а н к о. Я служу тобі доти, поки ти служиш Русі.

Д а н и л о. відповідь гордої і великої душі. Я тебе не забуду.

       Відходить.

        За знаком Василька, воїни виводять полонених.

1-й б о я р и н (до 2-го). Треба розповісти князеві все, що знаємо про змову. Ба-

       чиш, уже й Данко втерся до нього в довір’я. 

2- й б о я р и н. Не поспішай. Ще не знати чия візьме… Побачиш, Доброслав і 

       на сей раз викрутиться.

1-й б о я р и н. Не треба занадто тонко в'язати, бо може й порватися.

2- й б о я р и н. Он Тодор пасе нас очима…

1-й б о я р и н.Гаразд, почекаємо. Ще потримаємо їх на гачку. Про всяк випа-

       док.

Д а н и л о (до всіх).Багато наших полягло?

А н д р і й. З тих, що були зі мною, - Мирослав, Микула, Володимир…

Я к і в. Гліб, Мирослав, Дем’ян…

В а с и л ь к о. Любомир, Святослав, Іванко…

Д а н и л о. Гірка радість перемоги. Життям друзів доводиться за неї розплачу-

       ватися.

       Виходять усі.

КАРТИНА  ШОСТА

       Галич. Стольна палата.

        Данило у вінці сидить на княжому столі.

        Справа від нього сидить Ганна, зліва – Василько, Лев, Роман і Шварно.

        Стоять Андрій, Яків, бояри.

        Входить  т а т а р с ь к и й п о с о л. Вітається легким нахилом голови.

П о с о л, Мене…е-е… посилав найсвітліший хан Бату, хай буде він здоровий 

       і…е-е… володарює ще тисячу років.

Д а н и л о. Ми теж бажаємо найсвітлішому хану Бату доброго здоров’я.

П о с о л. Сонцесяйний хан наказав мені… е-е… подивитися на землі…е-е… 

       покорені його хоробрими воїнами. Дивився… хе-хе… знову землі багаті.

Д а н и л о. Наші люди працьовиті…

П о с о л. Кажуть, що ти скликаєш з усіх земель людей? Відбудовуєш городи?

Д а н и л о. Наколо нас вороги. Мусимо відбудовувати для безпеки.

П о с о л. Вороги? А нам… е-е… доносили, що у тебе тепер скрізь друзі. І  за 

       Дніпром ти друзів шукаєш.

Д а н и л о. А-а… Нині – друзі, завтра – недруги.

П о с о л. Хе-хе… Ти князь… з великою головою… Хе-хе… Щоб ти більше ні-

       кого не боявся, хан  сказав: «Даниле, дай мені Галич!»

       Данило  стискає руками підлокітники княжого стола.

        Ти маленький-маленький, а найсвітліший хан великий. Він захистить твою 

       землю.Найсвітлішому хану – галич, тобі – Володимир  і захист найсвітлі-    

       шого хана.

Д а н и л о (через силу). Я дам тобі відповідь … пізніше. (Тамуючи лють.) Под-

       байте, щоб посол міг спочити з дороги і все мав.

       Посол, посміхаючись, виходить.

        Данило сидить, стискаючи, підлокітники. Чути тріск дерева.

        Встає. В руках у нього уламки підлокітників.

       Усі дивляться на князя з жахом.

О п о в і д а ч (на авансцені). … Їхня злоба і облуда безконечні: Ярослава, вели-

       кого князя суздальського, строїли зіллям; князя чернігівського, що зі своїм 

       боярином Федором не поклонився кущеві, ножем зарізали… Так само  ба- 

       гато інших князів і боярів  побили… (Виходить.)

В а с и л ь ко. Може, ми його в мішок та в Лукву?

       Данило випускає з рук уламки; вони зі стуком падають на долівку.

Д а н и л о. Сим біді не зарадимо. А ось того, хто доніс татарам про наші приго-

       тування, втопив би власноручно. (По паузі.) не дам півотчини своєї татарам. 

       Їду до Батия!

В а си л ь к о. Ні, брате! Вони там уб’ють тебе!

Д а н и л о. Мушу їхати. Не поїду, то пришлють орду, а ми ще не маємо  сили 

       відбитися. (До Ганни.) Ти що скажеш, пораднице моя?

       Ганна хилить голову; плаче.

       Знаєш, що треба їхати, і вже оплакуєш мене… Не плач. Я повернуся.(Замис-

       лено.) Вони вже відчули, що  ми – сила. Лишгалич відбирають. Захист про-

       понують.Бояться, що ми об’єднаємо всі землі проти них. (По паузі.) Посла 

       щедро обдарувати. Він знадобиться нам в Орді. (Рішуче.) Їду!

       Завіса.

Д І Я  Д Р У Г А

КАРТИНА  СЬОМА

      Галич. Княжі хороми.

       Входить Данко з рукою на перев’язі; стає біля стіни.

       Входить Ярина.

Я р и н а (не впізнаючи Данка, злякано). Хто тут?

       Данко підходить до неї.

         Вона з тихим радісним вигуком кидається йому на груди.

       Се ти… ти… Господи, я вже думала, не побачу  тебе більше ніколи. (Стри-

      вожено.) Болить?

Д а н к о. Вже загоїлося. Се я так…Хай думають, що я ще не володію рукою. 

       (Заглядає їй в обличчя.) Ярино, чому ти біля Данила?

Я р и н а. так треба Данку…

Д а н к о. Замість його хворої жони?

Я р и н а. Не смій! Князь любить княгиню… А я… я… ти сам знаєш… (По пау-

       зі.) Отець мій велів мені тут бути.

Д а н к о. Сподівається захиститися від смерті тобою? Марна надія.

Я р и н а. Я нічого більше не можу сказати… Ти мені скажи, Данку: чого ти ту?

Д а н к о. Не злогадуєшся? Відплачу Данилові за смерть вітця, заберу тебе  і 

       геть звідсіля.

Я р и н а. Ні, Данку, ні! Не роби сього. Якщо любиш мене, поклянись, що не 

       піднімеш руку на Данила…(Прислухається.)  Мне кличе княгиня…. Покля- 

       нись!

Д а н к о (повагавшись). Клянусь…

Я р и н а . Я дам тобі знати, коли прийти.

       Вибігає в один бік, Данко – в другий.

        За якийсь час входять Ганна і Ярина.

        Ярина підтримує Ганну, допомагає їй сісти.

Г а н н а. Так мені важко на душі, Яринко…

Я р и н а. Та хіба можна, матінко-княгине? Така радість – князь повернувся…

Г а н н а. почув Бог наші молитви, дитинко.

Я р и н а. Се велике щастя. що поїхав і повернувся… Матінко-княгине, я… я не 

       знаю, як просити… Не забудь про моє горе… у своїй радості…

Г а н н а. Що ти, дитинко? Ні на хвилю не забуваю. Будемо просити князя. Мо-

       же, твій отець зуміє його переконати, що не буде більше ворохобитись… А 

       Данило добрий, він помилує.

Я р и н а. О, зглянься, Господи, на мою муку!

Г а н н а. Коли Данило повернувся, я так втішилася, що, думала, серце не витри-

       має. А тепер … дивись, третій день не виходить зі своїх покоїв… Кажуть, 

       сидить або ходить… чорний, як хмара, думає… А вчора, казали, щось крик-

       нув і так гримнув кулаком по столу, ніби грім ударив… Що тут казати… 

       Подумай лиш, як йому нащадкові Мономаха, було їхати до дикого татарсь-

       кого хана просити, щоб не відбирав вотчини? Мужу, мужу, тяжкий твій 

       хрест! (По паузі.)  Але знаєш, Яринко, я розпитувала людей. Кажуть, ніхто 

       їх там не ображав, прийняли і відпустили з честю…

Я р и н а. Може, його ті татари врекли, матінко-княгине?

Г а н н а. Хто зна… Я веліла Добромилові принести зілля для князя. Він вели-

       кий мастак, знає таке зілля, що заспокоює і зміцнює. Думаєш, треба ще 

       щось і від вроків?

Я р и н а. Чому б не спробувати?

Г а н н а. Скажу Добромилові… І порадитись нема з ким…. Хоч би  скорше Ва-

       силько повернувся… Як би я хотіла, щоб і мої діти так любилися і шанува-

       ли одне одного, як данило і Василько! Згадаю, що  в інших землях робить-

       ся… Брат проти брата, син проти вітця встає за татарський ярлик… Зараз 

       віддала би я своє життя за них, але  як мають колись повстати один проти 

       одного, то хай би були ліпше вмерли ще малими.

Я р и н а. Твої сини, матінко-княгине не такі.

Г а н н а. А ти знаєш, Яринко, чого посли від мадярського короля приїхали? Він 

       просить, щоб ми взяли його доньку Констанцію в жони нашому Левові. Ми  

       колись просили віддати Констанцію. Тоді відмовив. ( По паузі.) як почули 

       королі і князі, що хан милостиво прийняв Данила і взяв його під захист, то 

       відразу прислали своїх послів.Мудро зробив данило, що поїхав.

       Входить Добромил.

       Приніс, Добромиле? Сідай ось біля нас та показуй.

      Добромил сідає біля Ярини.Наче згадавши щось, пересідає від неї ближче до Ганни.

       Виймає з торбини зілля.

Я р и н а (сумно).не любить мене Добромил чомусь…

Г а н н а. Що від нього хотіти, нещасного… (Перебирає зілля.) Семисильник… 

       А се – димнянка?

       Добромил киває головою

        (Зі стогоном притискає руку до грудей.) Де знайти зілля, щоб від нього 

       серце закам’яніло, щоб не відзивалося на кожний удар долі таким 

       болем? (Відкладає зілля, дивиться на Ярину.)

Я р и н а . Чого ти так дивишся на мене, матінко-княгине?

Г а н н а. тебе щось гнітить, Яринко…

Я р и н а (по паузі, тихо).  Ти ж знаєш… За вітця боюся…

Г а н н а. Я серцем відчуваю, дитино… Ще якийсь тягар маєш на душі…

Я р и н а. Ні-ні… Більше нічого. Се лиш так здається!

Г а н н а (пригортає її до грудей). Ти так і не призналася мені, кого любиш… 

       (По паузі.) Чи вже не любиш?

Я р и н а (тихо).Не знаю… (З болем.) навіщо ти мене про се питаєш, матінко-

       княгине?

Г а н н а. Мені вже не довго жити на світі, яринко. Все життя моє минуло у віч-

       ній тривозі за князя, за дітей. Ні горя, ні щастя вже серце не витримує.

Я р и н а. Не говори так, матінко-княгине….

Г а н н а. Не перебивай, дитино. Мені важко говорити….

Я р и н а. Я слухаю, слухаю, матінко-княгине.

Г а н н а.  Коли  мене не стане… Як би я хотіла, Яринко, щоб ти була біля князя 

       …завжди. Він буде тужити за мною, я знаю… Але туга не вічна, життя сво-

       го хоче… А ти була б йому доброю жоною…

Я р и н а відсахнувшись від неї). Ні! Ні… Хіба се може бути?

Г а н н а. Чого злякалася? Що він старший за тебе? Се справді… я розумію. 

       Але, бачиш, яринко, доля високо піднесла нас над людьми. Ми – князі, ти з 

       наймогутнішого  боярського роду в князівстві. За сю ласку долі треба пла-

       тити. Жертвувати собою. Якби твій рід поріднився з нашим, то припинили-

       ся б заколоти боярські.

       Добромил збуджено жестикулює.

Я р и н а (плаче).Матінко-княгине, не муч мене… нехай колись іншим разом по-

       говоримо про се…

       За сценою сурми.

        Входить Василько.

В а с и л ь к о. Де брат? Як він? Що каже?

Г а н н а. він, Васильку, не виходить до нас…

В а си л ь к о. Захворів? Поранений?

Г а н н а. Та ні, слава Богу, здоровий.

В а с и л ь к о. Дякувати Богові! (По паузі.) відігнали ми ятвягів.

Г а н н а. Втішиш Данила гарною вісткою…

      Входить Данило. Його голова сива. Рухиуповільнені, наче у хворого.

       Усі дивляться на нього, занімівши.

Д а н и л о (цілує Ганну).Вибач, що не виходив… Знав, що мучу тебе, а не міг… 

       Соромно…

       Обнімає василька.

В а с и л ь к о (сміючись).Аж тепер я повірив, що ти живий!

Д а н и л о (до Ярини).Живим докором ти з’являєшся переді мною, дитино.

       Ганна плаче.

        (З мимовільним миттєвим роздратуванням.) Проводжала плачем  і зустрі- 

       чаєш сльозами.

Г а н н а. Даниле! У тебе… голова посивіла…

Д а н и л о. А… (Торкається рукою волосся.) від гостинності ханської.

       Ганна знесилено опускається на стілець.

        Ярина припадає біля неї.

        Добромил пожвавлено жестикулює, показуючи, як він буде відрубувати голови.

       (Дивлячись на Добромила.) Можливо мій ангшел-хоронитель  вселився  у  

      твою твою душу, вірний мій друже, і вказує мені, що робити… Безжалісно, 

      у зародку,  душити боярські заколоти… Як останню потолоч винищувати, 

      щоб не рвали Русь на шматки! Розгубили ми свою силу у чварах.. .(По пау-

      зі.) Дивне відчуття у мене буває, Васильку… Здається іноді, що б’юся  не 

      своїм випробуваним у битвах мечем, а Добромиловим, дерев’яним. Б’ю  і

      здається, що вразив на смерть, та ба! – боярська крамола знову ляскає зуба-

      ми з родових вотчин.

В а с и л ь к о (торкається рукою Данилового плеча). Не сердься на мене, брате 

       … очам своїм не вірю… (Сміється.) Живий… З честю поїхав і з честю  по- 

       вернувся.

Д а н и л о  (вибухає).Гірша за найгіршу зневагу честь татарська! Знаєш, чому 

       татари так милостиво обійшлися зі мною? Готуються до нового походу на 

       захід.Запобігають, щоб ми знову не пустили з них кров.

В а с и л ь к о.Ще й нам усміхнеться доля, брате. Порадую тебе добрими   нови-

       нами.папа римський дуже хоче мати нас серед своїх союзників. Корону ко-

       ролівську тобі дає.

Д а н и л о (похмуро). І що ж хоче папа за корону і союз?

В а си л ь ко, Щоб ми  погодилися приєднати нашу церкву до римської, щоб 

       ченців його впустили.

Д а н и л о. Звідки ти се знаєш?

В а си л ь к о. У нас був папський  посол. Іхав до Орди, але мав доручення і до 

       нас.

Д а н и л о (крижаним тоном). І ти так принизився? Дав обдурити себе слова-

       ми? Облесливому посланцеві старого підступного лиса? Вони сміють мені 

       умови ставити? Тепер, коли мені досить лиш кивнути татарам, щоб ішли і

       брали їх голими руками? Треба було ногами виштовхати його надвір і гнати

       канчуками за межі землі!

Г а н н а, Даниле…не кричи на брата…

Д а н и л о. Мовчи, Ганно. Се чоловіча розмова!

В а с и л ь к о. Посол говорив щиро…

Д а н и л о. Поки ми  спливаємо кров’ю, вони там, у Римі, плетуть для нас сіть і 

       ловлять у неї таких довірливих простаків, як ти…

Г а н н а (тихо).Даниле…

Д а н и л о. Ганно! Се не для жіночого розуму! (До Василька.) Тепер з твоєї лас-

       ки старий лис у Римі сміється з мене…(Важко.) Вони у мене посміються…

       (Кричить.) пропущук татарів через Русь! Щоб лиш білі мертві черепи виш-

       кіряли зуби навколо Риму! Так, як у нас було! (До Василька.) А тобі ніколи 

       не прощу сеї сліпоти!

Г а н н а. Даниле!.. (Хилиться, падає.)

Я р и н а . Матінко-княгине!... Світлий княже!

       Данило кидається до Ганни; опускається біля неї на коліна.

Г а н н а. Прости… Покидаю тебе в такий тяжкий час… Прости… Не маю біль-

       ше сили…

Д а н и л о. Чим… чим я прогнівив вас, сили небесні? (По паузі.) Залишіть нас  

       усі..

       Усі виходять.

        Вороги  в’ються навколо мене, як чорні круки, а найстрашнішого удару зав-

       дала  мені ти, моя вірна нещасна Ганно… Сама вічність дивиться мені в очі

       з твоїх потьмянілих зіниць… Що можеш ти, людино, проти долі? Чого вар-  

       ті твої зусилля, коли не можеш дати спокою навіть найближчим, найвір-  

       нішим, найдорожчим? Князівство тримаю…  Незліченні орди степовиків 

       стримую  від нового набігу. А твою ніжну і легеньку, як подих вітру, душу 

       не можу втримати на сьому світі ні на одну мить…О  Боже, покажи мені 

       межу між людською силою і людським безсиллям, щоб я знав, що мені ро-

       бити і що не робити,  щоб не гинули люди навколо мене!

       Входять Василько і Кирило, одягнутий як  монах. 

        За ними – Лев, Роман,  Шварно і Соломія.

       Підійдіть, діти, попрощайтеся з  матінкою…

       Кирило хреститься.

        Княжичі підходять до Ганни і завмирають у скорботі.

В а с и л ь к о. Прости, брате…

Д а н и л о. Ти приніс ще якусь страшну вість… Мовчи… Не добивай….

В а с и л ь к о. В Орді татари отруїли великого володимиро-суздальського кня-

       зя  Ярослава…

Д а н и л о (гірко). Така вона дружба з ординцями… Хто тепер на велико-кня-

       жому столі?

К и р и л о. Між синами великого князя нема згоди. Кого  призначать татари, 

       той і буде княжити.

Д а н и л о (до Кирила).Поїдеш на схід як митрополит руської церкви і мій до-

       вірений муж. Скажи синам Ярослава, що ми в сей важкий час подаємо їм 

       братню руку. Тільки єдність може врятувати нас  усіх.  (Цілує Ганну в чоло,)

       Прости, рідна. Живі кличуть.

КАРТИНА  ВОСЬМА

       Підземелля.

        Доброслав нетерпляче крокує від стіни дщо стіни.

        Входить Ярина, скорботно приклавши руки до грудей тадивлячись на батька.

Д о б р о с л а в. А! Нарешті!

       Ярина підходить до нього. Обнімає. Плаче.

Я р и н а. Неню, покайся перед князем, щиро покайся! Він простить. І я ще поп-

       рошу…

Д о б р о с л а в. Не смій! Не насторожуй його. Навіть не плач при ньому. Ти чо-

       му не зробила, що я велів?

Я р и н а . Я… я… не змогла. Рука  не здіймається… Неню! Я з таким пеклом  у

       душі живу… нащо ти мені таке заподіяв? Ой, що я кажу, дурна? Що з то-

       бою буде?

Д о б р о с л а в. Добре, що з пеклом. Легше витримати. (По паузі.)  Знай, я буду

       кожної ночі тобі снитися, поки…(Пильно дивлячись на неї замовкає.)

Я р и н а. неню, що тихотів сказати?... Ні-ні, не говори… не говори… Я  піду…

       Прости мені і прощай…

Д о б р о с л а в. Зачекай! Ти не сповнила останню батьківську волю. Не можна 

       допустити, щоб він жив на світі! Завтра він мене накаже вбити, відтак кож-

       ного, кого тільки заманеться. Він накличе на нас усіх гнів і помсту татарів. 

       Ти, думаєш, він буде битися з ними, коли вони ще раз прийдуть? Ха-ха! Він

       знову втече, а тебе і таких, як ти, залишить на поталу переможцям. Ти по-

       винна його отруїти!

Я р и н а. Ні!... неню! Я не можу! Я… я…

Д о б р о с л а в (схопивши Ярину за плечі, притискає її до стіни).Поклянись! 

       Мої кості будуть в землі перевертатися, душа моя буде без  спочинку товк-

       тися в сьому підземеллі, поки ти не зведеш його зі світу! Клянись! 

Я р и н а (тихо, понад силу). Клянусь…

Д о б р о с л а в, Добре. (Відпускає її).Запам’ятай:лиш смерть може  звільнити 

       тебе від сеї клятви. Прощай. Іди.

       Ярина виходить.

        Затемнення.

       Підземелля знову освітоллюється. 

        Входять Данило і Василько в супроводі  дружинника.

Д а н и л о  (до дружинника).  Приведи Доброслава.

       Дружинник виходить.

        Христові заповіді не для князів, Васильку.

В а с и л ь к о. Ти досі не грішив діяннями, не гріши й словами, брате.

Д  а н и л о. Я не грішу, я думаю. Сказано: «не убий!» Я прощаю бояринові-

       Змовникові, він піднімає заколот… І гине вже не один, а тисячі.(По паузі.)

       Якщо думати, васильку, се гріх, то я не знаю, як жити на світі.

В а с и л ь к о. Та, як сказано у заповідях.

Д а н и л о. Я тебе люблю, Васильку… Але, мій добрий, мій праведний брате, 

       суджу ворогів і проливаю кров я, а не ти…

В а с и л ь к о. Ти мені дорікаєш?

Д а н и л о. Ні. Але хочу, щоб ти зрозумів…

В а си л ь к о. Я розумію, Даниле.

Д а н и л о. Що?

В а си л ь к о. Який тягар ти носиш у душі.

       Дружинник вводить Доброслава.

        Пауза.

Д о б р о с л а в.А-а… Прилетіли круки. Але я ще живий… Чи, може, живої  

       крові закортіло?

В а си л ь к о. Страх смерті  затьмарив тобі розум.

Д о б р о с л а в. Прийшли посміятися з мене? Що ж смійтеся… Смійтеся!

Д а н и л о(підходить до нього, кладе йому руку на плече). Ні мені, ні братові не 

       потрібна товя смерть. Ти будеш жити. Або тут,  у піддземелля, або (показує   

       вгору) там. Як вільна людина. Все залежить від тебе.

Д о б р о с л а в. Не розумію…

Д а н и л о. Ми будемо  з тобою відверті, Доброславе. Ти нам потрібен  живий.   

       Ти, твій рід, твої вої. Русі тепер треба стільки людей, що я готовий  просити 

       у Бога з пекла грішників.

Д о б р о с л а в. Чому я маю тобі вірити?

Д а н и л о. Клятва для тебе щось важить?
Д о б р о с л а в. Твоя… так.

Д а н и л о. Клянусь, я не маю проти тебе лихих намірів.

Д о б р о с л а в (по паузі). Я тобі вірю.

Д а н и л о. Тепер ти поклянись, що з сеї хвилі будеш зі мною щирий.

Д о б р о с л а вє Клянусь!

       Пауза.

Д а н и л о. Слухаю тебе.

Д о б р о с л а в.Я… шкодую, що раніше не оцінив твоєї мудрості і доброти….

       Пауза.

Д а н и л о. Я слухаю.

Д о б р о с л а в. Що ще сказати? Я назву тобі імена боярів-змовників.

Д а н и л о (з сумною іронією). Мертвих?

Д о б р о с л а в. І живих.

Д а н и л о. Не треба. Я їх знаю.

Д о б р о с л а в. Тоді мені більше нічого тобі сказати.

Д а н и л о. Подумай. Я знаю про тебе все.

       Пауза.

Д о б р о с л а в. Я все сказав.

Д а н и л о(сумно). Що ж…(Б’є в долоні.)

       Входить дружинник.

       Приведи Тодора.

       Дружинник виходить і повертається  з Тодором.

       (До Доброслава.) Через Тодора ти доносив на мене в Орду.(До Тодора.) Так,

      Тодоре?

Т о д о р. Так.

       За знаком Данила дружинник виводить Тодора.

Д а н и л о. Якщо б  ти сказав мені всю правду, то, клянусь, уже завтра міг би 

       був прийти на княжу раду, як рівний до рівних. Я тобі все простив би..

       Іде до виходу, рухом руки  покликавши Василька.

Д о б ро с л а в. Ти хочеш знати правду?

       Данило і Василько зупиняються.

       То слухай! І хай вона розпеченим залізом пече тебе, поки будеш жити! 

       Знай, се лиш сліпий випадок, що я тут, під землею, а ти на княжому столі. Я 

       нічим не поступаюся тобі: ні розумом, ні відвагою, ні багатством, ні силою, 

       ні державною мудрістю. І ти се розумієш! То яке ти маєш право бути вер-    

       шителем моєї долі?! Ти – син і онук князів, а я – онук простого попа. Ось 

       чому ти судиш мне, а не я тебе. Подивись собі в душу: чи зміг би ти  досяг-

       нути такої могутності, як я, коли б сліпа доля поставила тебе на моє місце? 

       Мовчиш? Що ж, тут слів не треба. Але се ще не вся правда. Сліпий княже,     

       ти думаєш, що рятуєш Русь, а насправді копаєш їй могилу! Ти дражниш 

       хана, мов нерозумна дитина ведмедя, і не спам’ятаєшся, поки кістки твої не 

       затріщать у нього на зубах. Але тоді буде запізно.Якби ти мав розум дер-

       жавного мужа, ти потрохи приручав би сього звіра. Так, як се мав намір 

       зробити я.

Д а н и л о. Замовкни! Татари наклали рабське ярмо лиш на тіло Русі. Але якщо 

       ми не змиємо його кров’ю, то в дітей і онуків наших будуть затавровані ду-

       ші!

Д о б р о с л а в. Раби ще можуть скинути ярмо, а мертві не оживуть.

Д а н и л о. Ні, підлий рабе. Може, ми  й загинемо. Але загинемо вільними 

       людьми. (З глибокою вірою.) наші душі оживуть у вільних душах нащадків.

Д о б р о с л а в (наче в забутті). Коли сядеш там, нагорі, на княжий стіл, то па-

       м’ятай, що під тобою, у підземеллі, страждає той, хто міг би врятувати 

       Русь! Тремти!  Він вийде з сеї ями!

В а си л ь к о. Його треба стратити.

Д а н и л о (по паузі).А заповідь?

В а с и л ь к о. Нехай умре. Або він уб’є нас.

Д а н и л о. Не смерть мене страшить. Погибелі Русі боюся.

       Виходять.

КАРТИНА  ДЕВ’ЯТА

       Княжі покої. Надходить Данко, ведучи за руку Ярину.

Д а н к о. Так далі не може бути. Втікаєш від мене, ховаєшся… (Оглядається.)

       Тут, здається,може мо перемовитись спокійн.

Я р и н а (пробує вирватись від нього).  Я мушу йти… пусти…

Д а н к о. не пущу. Мусимо домовитись про все нині.

Я р и н а (втомлено і покірно).Добре. Чого ти хочеш?

Д а н к о. Яринко, коні і вірні люди готові, нині вночі ти виїдеш і за сідмицю 

       будеш при ляському дворі.

Я р и н а (прикладає палець до вуст). Чшш… Ти чув?

Д а н к о. Що? Тихо всюди…

Я р и н а (злякано, пошепки).Щось грюкає внизу…б’ється об стіни в підземеллі.

Д а н к о. Та що се з тобою? Тихо, як в домовині.

Я р и н а. Данку, не говори так… Данку, ти чув, може, коли від старих людей… 

       се правда, що мрець у могилі перевертається, бо хтось з живих не виконав 

       його волю?

Д а н к о.Що се ти? Та що нам до того?

Я р и н а. О, ти не знаєш, як се страшно… А найстрашніше вночі… раптом 

       щось так затріщить, мовби кості, а потім застогне...жалібно-жалібно…

Д а н к о. Ярино, годі! Ти все зрозуміла? Будь готова, нині вночі тебе виведуть з 

       города. Я ще  залишусь на день-два… Данило безпечний. Як дитина. Я під-

       стережу його як не завтра, то позавтра.

Я р и н а. Данку, і ти зможеш підняти на нього руку? На сього святого мучени-

       ка? А серце, серце, Данку, не каже тобі, що се несправедливо, що се гріх?

Д а н к о. Я вже не маю серця. Згусток ненависті і жадоби помсти замість нього 

       у иене в грудях. Се Данило зробив мене вбивцею. Я нічого від нього не  хо-

       тів…Хотів лиш тебе любити, бути ближче до тебе. В проклятий день і 

       прокляту годину став я на службу до вбивці мого вітця. Я бачив, як витіка-

       ла кров з його шиї… І навіть не міг підійти до нього.

Я р и н а. Що буде з Руссю без Данила? Ти думав про се?

Д а н к о. А мій і твій вітці хіба чужинцями були? А інші бояри, цвіт Русі… Чо-

       му ж Данило не подумав, що буде з Руссю без них? Ні, я не можу тепер ду-

       мати про Русь… Жити можна всюди – і при ляському дворі, і при  герман-

       ському. Де будеш ти, там для мене і Русь буде. Але спочатку мушу побачи-

       ти, як витікає кров з Данила…

Я р и н а. Данку!..

Д а н к о.Чи ти хочеш, щоб на мене показували пальцем? Дивіться: боягуз! Він не змив кров кров’ю!  
Я р и н а(наче у забутті). Дві правди… жві правди. А я -  між ними…(По пау-

      зі.) Ні-ні, Данку. Я мушу залишитися тут.

Д а н к о. Та чому? (З підозрінням.) Ти мене не любиш більше? Стривай, стри-

       вай!(Притягує її до себе.) Дивись мені в очі! Ти полюбила… Данила?!

Я р и н а 9задихаючись в його обіймах.) Ні!... Ні!...Ні!... Я тебе кохаю, Данку. А  

       князя… Мені його жаль… Я його люблю, як вітця свого любила…

Д а н к о. Я твій суджений. Наші вітці благословили нас бути мужем і жоною. 

       Ти мусиш  слухатися мене!

Я р и н а (з мукою).Не можу… Страшною клятвою зв’язав мене мій неньо. Не 

       можу з тобою поїхати…(Тихо, наче в якомусь несподіваному прозрінні.) Че-

       кай, чекай… Я знаю, що робити. (Падає на коліна, здіймає догори руки.) 

       Господи всезнаючий! Ніхто ніколи  так вірно не кохався. Як ми з Данком. 

       Всемогутній, сотвори чудо! Звільни мене від клятви! (Оглядається і прис-

       лухається; відтак з розчаруванням  і болем.) Ніхто не озивається. Ніхто не 

       звільнить.  (Піднімається.) Боже, Боже,заважка ся ноша для мене…(Обні-

       має Данка.) Данку, коханий мій… Я ж тебе і не цілувала ніколи.(Цілує.)

       Прощай, Данку… Іди…

       Вибігає.

Д а н к о (ступивши кілька кроків услід за нею). Куди я піду без тебе?

КАРТИНА  ДЕСЯТА

       Княжі покої. Данило  і Василько. Входить б о я р и н.

Б о я р и н. Посол великого володимиро-суздальського князя Андрія!

Д а н и л о. Проси.

       Боярин виходить.

        Входить п о с о л.

П о с о л . Чолом тобі, світлий княже!(По паузі.) Великий князь Андрій велів 

       мені говорти з тобою наодинці.

Д а н и л о. Се мій брат Василько, володимирський князь.

П о с о л (до Василька, шанобливо). Твоє ймення, княже, великий князь Андрій  

       вимовляє з такою ж повагою, як  і ймення твого брата.

Д а н и л о. Слухаємо тебе.

П о с о л.Митрополит Кирило передає вам благословення.

Д а н и л о. Спасибі. Ми бажаємо митрополитові, нашому вірному  другові, 

       щастя  і успіху  в його святому служінні Русі.

П о с о л.  Великий князь Андрій усім серцем сприйняв те, що сказав йому від 

       вашого імені митрополит Кирило. Настав час звільнитися від татарської чу-

       ми.Таптари тепер ведуть війну в Персії. Між ханами чвари і  ворожнеча. 

       Гріх не скористатися з такої нагоди. На скріплення союзу він просить від- 

       дати за нього князівну Соломію.

Д а н и л о. Віддаємо з радістю. Сей союз двох сердець буде початком єднання 

       всієї Русі. (По паузі.) А тепер… Гей, хто там!

       Вбігає отрок.

       Проси усіх! І хай принесуть нам найміцнішого меду!

       Отрок виходить.

        Входять Соломія, Лев, Роман, Шварно, Андрій, Данко, Ярина, бояри, отроки з     

        глечиками  та чарами.

        За ними прошмигує Добромил.

       Я запросив вас, мужі, відсвяткувати разом зі мною заручини князівни Соло-

      мії з великим князем Андрієм. Випємо за обєднану могутню Русь і за поги-

      бель Орди!

      Ярина наливає в чару меду  і подає князеві.

       Добромил кидається до Ярини і відштовхує її.

       Данко  хапає Добромила за плечі.

       Той стогне.

Д а н и л о (докірливо).Що ти, Данку! Відпусти його. Се нещасний чоловік… 

       (Простягає  руку до чари.) Давай же, Яринко…

Я р и н а  (відступає).   Ні, княже… Ні. Один раз у житті я не підкорюся твоїй 

       волі. (П’є з чари.) Смерть не сліпа. Своїх обранців знає… І приходить вчас-

       но… Господи! Ти звільнив мене від клятви! (Падає.)

Д а н к о (опускається на коліна біля неї).Ярино! Що з тобою зробили? (Поволі

       зводиться на ноги; до князя). Се все через тебе… Се ти в усьому винен! 

       (Вихоплює меч.)

       Данило рухом руки  зупиняє Василька і синів, які кидаються до Данка.

Д а н и л о.Ти був подрував мені життя. Що ж, візьми назад свій дарунок…

       Данко замахується мечем.

       … коли буде на те Божа воля.

       Данко зупиняється із занесеним для удару мечем.

        Опускає меч, повертається і відходить.

       (Застережно.) Данку!

      У ту ж мить Данко  лягає  грудьми на вістря меча.

       Падає біля Ярини.

       Усі підходять до них.

       Ти міг би був стати великим воїном, окрасою Руської землі, її відважним 

       захисником.А ти могла б тішити людські очі своєю красою, народити ді-

       тей…Загинули обоє…. Впали, підточені ненавистю, вигодуваною нами,  як 

       падає до часу плід з дерева, підточений ненажерливим черв’яком. Гинуть 

       добрі, розумні,гинуть шляхетні, осипається цвіт народу, його надії. Я хотів 

       би, щоб цю безмовну пару побачив весь світ.Щоб серця людей здригнулися 

       від жаху, а очі наповнилися сльозами жалю і каяття. Коли, нарешті, нап’є-

       мося  братньої крові? Коли зрозуміємо, що Всевишній дає людині силу і 

       вкладає зброю в руки лиш для того, щоб захищати рідну землю, а не для то-

       го, щобзводити порахунки з ближніми?! Коли забудемо про ненависть і 

       навчимося любити?!

       Виходить.

        За ним – усі інші.

КАРТИНА  ОДИНАДЦЯТА

       Стольна палата. 

        Данило на княжму столі.

       Перед ним стоять Василько, Шварно, Андрій, воєначальники, бояри; ближче до князя – 

        Яків.

Д а н и л о. Мужі, з Риму повернулися наші посли. Говори, Якове.

Я к і в. На сей раз папа римський був зговірливіший. Підтвердив недоторка-

       ність нашого православного обряду, заборонив хрестоностям без дозволу  

       князя селитися на наших землях. Обіцяв стримувати їх від набігів на Русь.

Д а н и л о. Сам же колись і нацьковував їх на нас.

Я к і в. Та найголовніше, здається, Рим тепер уже і сам хоче підняти західних 

       володарів на хрестовий похід проти Орди. Сими днями на запрошення папи 

       римського вони збираються на велику раду.

А н д р і й. Спам’яталися!

В а с и л ь к о. Припекло. Знають  же, що татари готуються до нового походу.

Я к і в. Папа визнає заслуги нашої землі в боротьбі з Ордою і дарує тобі, воло-

       дареві Русі, королівську корону. Її незабаром привезе папський легат.

Д а н и л о. Не позірна велич королівська мені потрібна, а військо, об’єднане  

       ненавистю до ординців.

Я к і в. Я, світлий княже, повертав у монастир до твоєї матінки. Вона сказала: 

       «Добре, що мій син буде королем. Він здійснить заповіт свого вітця, а мого 

       мужа, мудрого Романа Мстиславовича, не дрібнити  землю на уділи. Перед

       смертю, хай продовжить Бог його літа, він передасть корону старшому си-   

       нові, як се роблять усі королі, і русь залишиться в одних руках, нерозділена 

       і могутня».

       Пауза.

В а с и л ь к о (до Данила). Ляський, литовський, чеський князі – усі просять у 

       папи  корону, і немало  готові віддати за неї. А ти, невже відмовишся?

Д а н и л о (замислено). Усього лиш золоте брязкальце, а яка сила в ньому і 

       скільки заздрісних поглядів до нього прикуто.(По паузі.) Що ж, не собі шу-

       каю слави, а рідній землі.(Встає.)  Запрошую всіх на коронування  в Доро-

       гичин.Ближче до західних володарів – хай дивляться.

       Вбігає  г о н е ц  ь.

Г о н е ц ь. Світлий княже!.. Лихі вісті…

Д а н и л о. Татари?!

Г о н е ц ь. Хан неврюй розбив великого володимиро-суздальського князя Анд-

       рія, а хан Куремса іде на тебе.

Д а н и л о. Чому Андрій не дав знати?

Г о н е ц ь. Ординці налетіли неспоодівано.

Д а н и л о. Кісткою поперек горла  став татарам наш союз із андрієм… Де він 

       тепер? 

Г о н е ц ь. Утік через Новгород до шведів.

Д а н и л о. А моя Соломія?

Г о н е ц ь. З ним.

В а с и л ь к о. Бідна дитина… Хто міг знати, брати…

Д а н и л о. Не час оплакувати долю доньки і зятя, коли гине Русь. Якове, виру-

       шай до Риму. Скажи їм: дайте військо, допоможіть, бо будете прокляті на-

       щадками до сьомого коліна!

       Яків вихїодить.

       Васильку, Андрію! З дружиною – назустріч орді! Я зберу військо і піду 

      вслід за вами.

Ш в а р н о. Отче!..

Д а н и л о (до Василька). Візьми з собою Шварна…

А н д р і й. Дозволь, світлий княже, слово сказати… Може, нам не військо пос-

       лати, а дарунки ханові?

Д а н и л о. Думаєш, відкупимося?... Татари  йдуть, щоб розчавити нас, поки ми 

       ще не зміцніли. Хіба що голови свої пошлемо в шкіряних мішках.

А н д р і й. Не смію тобі перечити, але боюсь, щоб нам справді не довелося зап-

       латити головами.

Д а н и л о. За волю Русі недорога плата. Чи ти думаєш інакше.

А н д р і й. Так сам, світлий княже. Прощай!

Д а н и л о. Прощай! Васильку, Шварне, побудьте ще хвилю.

       Андрій виходить.

        (Услід йому.) Страшно дивитися тобі у вічі, смерте…Навіть найвідважніші 

       бояться ступити тобі назустріч… (Підходить до Василька.) Андрій знає од-

       не місце, татари не зможуть його обминути. Що б не сталося, стійте там… 

       Стійте до останнього і вірте мені.

В а си л ь к о, Я вірю тобі, як самому собі… Попрощаймося, брате….

Д а н и л о (забобонно). Навіщо?  Незабаром зустрінемось. Ідіть!

       Василько і Шварно виходять.

       Гінців до мене!

       Затемнення.

О п о в і д а ч (на авансцені). Літа 1255-го  Куремса пішов походом на Данила й 

       Василька і прибув без попередження. Василько, отже,  збирався до війни у 

       Володимирі, Данило – у Холмі, А до Лева послали послів, щоб приїхав до 

       них… (Виходить.)

      Сцена освітлюється. Данило, Лев, Роман, бояри.

Д  а н и л о. Де ж він? Уже доповзти можна було за той час!

1-й б о я р и н. Яків поспішає з усіх сил. Ось-ось буде.

Д а н и л о. Десятий раз вже чую се нині!

       Входить г о н е ц ь.

Г о н е ц ь (поклонившись). Князь Василько велів передати: вивідувачі доносять, 

       що на підмогу Куремсі йде темник Басан.

Л е в. Ще десять тисяч…

Д а н и л о. Куремса – лінивий і нерішучий. Поки не підійде допомога, не  нава-

       житься сам виступити. Де тепер Басан?

Г о н е ц ь. Підходить до Дніпра. З дня на день переправиться.

Д а н и л о. А наші полки?

Л е в. Васильківський на підході до Крем’янця.

Г о н е ц ь. Перемишльський, ярославаський і холмський я зустрів під Луцьком.

1-й б о я р и н. З підмінними кіньми доженемо за два дні.

Д а н и л о. Які вісті від  литовців?

Р о м а н. Підходять до Володимира. Нині-завтра зєднаються з нашими полка-

       ми.

Д а н и л о  (до гінця). Іди спочинь.

       Гонець виходить.

        З темником Басаном я зустрічався  в Орді. Молодий, марнославний. Не  лю-

       бить ділитися ні славою, ні здобиччю. Заманимо його якнайдалі від Курем-

       си. (До Лева і Романа.) Заверніть  васильківський полк у верхів’я  Богу. На-

       женіть страху на татарських мирників. Пустіть чутку: Данило йде  в силі 

       тяжкій карати за службу татарам. З важким серцем посилаю вас, діти. Але 

       запам’ятайте:легше мені  побачити вас мертвими, ніж зганьбленими.Ідіть

       Лев і Роман, поклонившись, виходять.

         Входить Яків.

Я к і в. Вітаю тебе, світлий княже! (Замовкає, схиливши  голову.)

Д а н и л о (по паузі).Забарився, якове. Треба було посилати не тебе, а молодого,

       швидкого, наче сокіл.Але де знайти такого, щоб поєднав у собі молодість і 

       мудрість? (Гостро.) Чого мовчиш? Говори!

Я к і в. Боюся твого гніву, світлий княже…

Д а н и л о (повільно і важко).Так… хрестового походу не буде.

Я к і в. Був я на раді. Ляхи, мадяри, чехи, германці і вся  інша дрібнота – хто бо-

       їться, хто своїм заклопотаний. Жодного воїна не дадуть.

Д а н и л о. Будь  проклятий той день, коли я повірив брехливим обіцянкам!

Я к і в. Зате…  ось корона. Папський легат  скеаче услід за мною, щоб корону-

       вати тебе.

       За його знаком вносять королівську корону.

        Данило бере її, зважує в руці.

Д а н и л о. Важка. Багато золота назбирав ти, благодійнику римський… Я 

       віддав би зараз тисячу таких корон за тисячу воїв. На коней!

       Усі виходять.

КАРТИНА  ДВАНАДЦЯТА

      Поле. Клекіт битви: вигуки і прокляття,брязкіт мечів.

       Андрій та кілька воїв стоять бяля стяга з зображенням Спаса.

       Входять з одного боку Данило  з Яковом, Добромилом, 1-м та 2-м боярами,  з другого –

       Василько та Шварно в супроводі воїв.

В а с л и л ь к о. Хвала Господу, ти встиг!  

А н д р і й. Чолом тобі, світлий княже! Вважай, сюди долітають стріли!

Д а н и  л о  (обнімає Василька,Шварна).  Живі… Вистояли….

       У  щит воя, який стоїть біля князів застромлюється стріла.

В а с и л ь к о (сміється). Мусили… Куди відступати? З боків яри та ліси, ззаду 

       – ущелина між горами.

Ш в а р н о. Але й татарам нема дороги далі.

Д а н и л о (до Василька).Ти йому не сказав, що тут вам усім смерть, якщо я не 

       встигну з підмогою?

В а с и л ь к о. Навіщо? Ти прийшов…Де полки, брате? Ще одного удару  

       дружина не витримає.

Д а н и л о. Обходять ординців поза лісом.

В а с и л ь к о. Встигнуть?

Д а н и л о. Я зробив усе, що міг. Решта – в руці Божій. Що чути про темника  

       Басана?

В а с и л ь к о. Спочатку кинувся у верхів’я  Богу, як ми й хотіли. Потім з півдо-

       роги повернув сюди. Лев і Роман ідуть йому напереріз.

Д а н и л о. Гінця!

       Підбігає воїн.

      Скажи княжичам, хай ідуть на з’єднання з нами! 

      Воїн виходить.

      Добромил біжить у той бік, де йде бій.

      (До 1-го і 2-го боярів). Верніть його! Головами відповідаєте за нього!

       1-й і 2-й бояри віибігають і повертаються з Добромилом.

В а с и л ь к о (до Данила).Памятаєш, як Кирило колись читав нам пророцтво?

       Не помилують жебрака і убогого, обезчестять старого,насміються над тим, 

       що сяє в премудрості…

Д а н и л о. Ще один меч!

1- й боярин виходить.

А н д р і й. Світлий княже! Знову ідуть! Господи, скільки ж їх?(Знімає шолом, 

       хреститься.) Ще й сонце в очі світить…  Мало хто з нас побачить, як воно 

       заходити буде…

       Бояри і вої оголюють мечі.

Д а н и л о. Невже Бог відвернувся від землі Руської? Проклята пастка! Вона 

       мала стати могилою для ординців…. Прости, Васильку, і ти, сину…

В а с и л ь к о. Хай земля наша простить нам, що не вміли її оборонити.

       1-й боярин приносить меч і подає його Данилові.

Д а н и л о (дає меч Добромилові). Візьми. Нині всі будемопити з одної чаші – 

       мудрі і убогі розумом, відважні і боязливі.Вип’ємо за нашу землю, скільки 

       кому призначено.

      Добромил довго дивиться на меч; відтак оперізується ним, звично змахує. Рухи його   

       скупі і осмислені.

А н д р і й. Гей, у кого тут очі молодші? Дивіться!

1-й б о я р и н. Вони зупинилися!

2-й бо я р и н. Повертають  назад!

Д а н и л о. Встигли полки… (Вихопивши меч.) Мужі! Воїн у бою повинен або 

       перемогти, або загинути! Чого нам боятися? Хіба ті, що сидять біля своїх 

       жон не вмирають?Хай стануть залізними ваші руки!Хай поселиться муж-

       ність у ваших серцях! Знайте: поки я живий, я про кожного пам’ятаю і кож-

       ному допоможу.Коли ж загину, вами заоппікується Бог, бо вийшли ви  би-

       тися за святу справу!

У с і. Веди нас!

       Виходять.

О п о в і д а ч (на авансцені)…З’явився знак над військом: налетіло багато орлів  

       і ворон, як би велика хмара. Птиці гралися, орлихи клекотіли, плавали на 

       своїх крилах  і підкидалися в повітрі, і се був добрий знак… Данило  і  Ва-

       силько зібрали кінних і піших воїв й рушили без гамору до битви, бо їхні 

       серця були сильні до війни і рвалися до бою.(Виходить.)

       З’являється дівочий хор.

Х о р.

       - Ой вставайте, княже, бо наступає

       погана віра, лихі татарці!

       - А усядлайте ми бахматого коня,

       а подайте ми  меч булатний,

       ей булат-меч, кропіє в руку!

       Ой виїхали в чистеє поле.

       Скоро ся зняли, зараз ся стяли,

       аж їм конички поприпадали.

       Золоті гриви поприлягали,

       аж  їм щиточки повиперхали.

       аж  їь шоломи та й поспадали.

       Бахматим конем усіх татаів стоптав,

       а булат-мечем всіх поганих зрубав,

       а кониченьком славоньки дістав…

       Повертається Данило.

         Хор виходить.

Д а н и  л о. Ми побили їх! Мужі, вої, браття! Рознесіть сю вість  по всіх земля! 

       Ляхам, мадярам, чехам, франкам, германцям! Прокричіть небесам! Хай усі і 

       всюди знають: непереможних ординців можна бити! І ми будемо їх бити!

      (Знімає шолом.) Вічна вам слава, полеглі… Земний  уклін вам. Живі… Засі-

       яли ми ниву татарськими кістьми, полили руською кров’ю. Багатьох здола-

       ла смертельна втома у сій важкій святій праці. Утріть сльози. Звеселіться 

       серцями. На сій нині зійде і розквітне воля для наших онуків і правнуків!

       Затемнення.

КАРТИНА  ТРИНАДЦЯТА

      Схил гори. Сліди земляних робіт, купи капміння. Невиразний гул багатьох голосів, який 

       перекривають ритмічні вигуки: «Гей, разом!»

       Надходять з одного боку Стоян та Янко з сокирами, з другого – Яким з лопатою.

С т о я н. Ба, свате! І ти тут? Ти ж не хотів іти.

Я к и м. Е, свате,.. Город будувати таки веселіше, ніж могили копати…

       Обнімаються усі троє.

       А де моя Любава?

Я н к о. Дітей годує… Любаво!

Г о л о с  Л ю б а в и. Іду, Янку!

С т о я н. Пригадуєш, як сумно колись були ми зустрілися? І яка радість тепер! 

       (Забобонно стукає по дерев’яному топорищу.) В добрий час сказати,  у ли-

       хий помовчати…

       Входить Любава, Яким обнімає її.

Я к и м. Якби не стояв тут твій муж, то всипав би я тобі зараз березової каші…   

       З дрібними дітьми в таку дорогу пускатися!

Л ю б а в а.Се ж їм буде пам’ять на все життя. Перший город постає на Русі при 

       татарах.

С т о я н. Коли вже ті люди помудріють? Товчуться по тій землі, як безумні, 

       кров чужу і свою проливають… Знаєш, що я собі думаю, Якиме?

Я к и м. Певно, щось дуже мудре…

С т о я н. Не смійся. А думаю я собі, що на страшному суді Господь не буде пи-

       тати: скільки ти, чоловіче. Земель покорив, скільки данини взяв? А запитає 

       він: де ті городи, що ти збудував? Де ті хррами, ти ти поставив? Скільки 

       землі зорав і звасіяв зерном? Одному він скаже: ось тих людей ти хотів зро-

       бити рабами, а вони знову вільні. Нащо ти потратив своє життя, що я тобі 

       був дав його? На химеру.А другому скаже: дивись, он біліє стінами город 

       тобою збудований, а в ньому любляться молодята і жони народжують ді-

       тей. За се благословен будь, чоловіче… Може, й нам так скаже Господь? 

       Га, Якиме?

       Надходить баба Молибога з каменем в руках. Кладе камінь на землю; важко дихаючи 

       сідає.

       З другого боку входять Данило, Василько, Шварно, Роман, Андрій, Добромил, бояри.

       Лев веде за руку К о н с т а н ц і ю.

Д а н и л о.ЯҐк далеко видно звідси нашу землю… Сто життів замала, щоб на-

      милуватися тобою, і сто життів не жаль віддати за тебе.(До Лева і Констан-

      ції.) Я привів вас сюди, діти мої, щоб перед людьми і Руською землею бла-

      гословити на мир і любов. Благословляю, вас діти! Будьте щасливі!

У с і. Щастя й діточок молодятам! Благослови, Боже, молодят!

Д а н и л о. Не дожила твоя матінка, Леве, до сього дня… Дай Боже, сину, щоб 

       Констація була тобі такою доброю жоною, як Ганна була мені.

К о н с т а н ц і я. Я буду тобі доброю донькою, отче. І вірною жоною твоєму 

       синові.

       Лев і Контанція цілують Данилові руку.

Д а н и л о. Сей город, Леве, ми назвемо твоїм  іменем. Се дарунок і тобі, Конс-

       танціє.Він захистить від татарів шлях, що веде до твого вітця в Мадярщину.

       Се дарунок і всій Руській землі, бо чим більше городів на ній збудуємо, тим 

       страшнішою вона буде для ворогів.(По паузі.) Я хотів би бути будівничим, 

       а мушу бути воїном. Але я вірю, діти мої, настане час, коли ми перетворимо 

       нашу Русь на таку твердиню, що ніякий ворог не посміє напасти на неї.

М о л и б о г а. Віщі твої слова, княже…

Д а н и л о. Десь я тебе вже стрічав, бабо…

М о л и б о г а. Стрічались ми, княже, аякже… Коли татари вступилися, а ти 

       вернувся  від мадярів… Не  гнівайся, що сиджу перед тобою… Немічна ста-

       ла, ноги підгинаються…

Д а н и л о. Сиди, сиди… Скільки ж се літ минуло відтоді?

М о л и б о г а. Не знаю… Такі старі, як я, вже літ не лічать… Більше буде, як у 

       мене пальців на руках.

Д а н и л о. А ти ще міцна, як і тоді.

М о л и б о г а. То лиш так здається, княже. Душа вже ослабла, проситься до Бо-

       га…Виносила я з наших городів трупи, поправляла городниці, зводила хи-

       жі, щоб людимали де жити… А тепер перед смертю хочу ще покласти хоч 

       один камінь у стіну нового города.

       Бере камінь, іде.

       І вже можна буде спокійно вмирати.

      Услід за нею виходять Яким, Стоян, Янко, Любава.

       Входить Яків.

Я к і в. Світлий княже! Не осуди вірного слугу твого… Страшні вісті я приніс…

Д а н и л о. Страшний час і вісті страшні. Говори!

Я к і в. Орда не простила нам пермоги над Куремсою.Ідуть в силі тяжкій на нас. 

      Веде їх Бурундай.

Д а н и л о (по паузі). Доля воїна зрадлива, діти мої – може, й востаннє бачи-

       мось… (До Лева.) Дай руку, сину!

       Лев подає руку.

       Тримайся міцно!

       Борються. Данило перехиляє руку Лева.

       Тепер ти, Романе.

       Перемагає Романа.

       Ти, Шварне.

       Перемагає Шварна.

       А тепер – усі разом.

      Княжичі навалюються і перехиляють руку Данила.

       Так і мало бути, діти. Я сею рукою тримаю ціле князівство. У кожного з вас 

       рука слабша, ніж у мене. Ні одному з вас не втримати Русь самотужки. Але 

       втрьох  ви сильніші за мене. Будьте усі троє, як один, любітьсяґ, як ми  лю-

       бимося  з Васильком. Коли будете разом, ніякий ворог вас не здолає. (Пау-

       за.) Що ще заповім вам, діти? (З болем.) Над землею нашою навис татарсь-

       кий меч, з городів ще не вивітрився запах крові і згарищ, город твій, Леве, 

       недобудований… От і все моє багатство. Усе життя я сіяв, та зерно ще не 

       дозріло. Криваві мозолі від меча не сходили з рук. Прощаюсь тепер з вами 

       на схилі віку, та, крім руїн і небезпеки, нічого не можу вам заповісти у 

       спадок. Осудите мене, діти?

Л е в. Ні, отче, не осудимо.

Р о м а н. Ми схиляємось перед твоїм кривавим потом.

Ш в а р н о.  перед твоїм розумом і мужністю

Д а н и л о. Спасибі вам, діти. Не осудіть і за те, що я злукавив перед вами. Я 

       маю що передати вам у спадок. Найбільшу коштовність, над якою трудився

       все життя. Се – зміцнілий могутній дух нашого народу. Ще не раз ви поба-

       чите ворогів під стінами городів своїх. Та знайте: навіть найстрашніший 

       ворог  не може скорити народ з таким незламним духом!

       Княжичі прощаються з Данилом.

О п о в і д а ч (на авансцені).Літа 1264-го … король трапив у тяжку недугу й у 

       ній скінчив своє життя. А поклали його в церкві Богородиці, в Холмі, що її 

       сам був збудував. Данило був добрим князем, відважним і мудрим. Він ви-   

       будував багато городів, поставив церкви й прикрасив їх різними прикраса-

       ми. Він яснів братньою любов’ю до свого брата  Василька. Сей Данило був 

       другим  по Соломоні… Тими ж роками з’явилася  на сході хвостата звізда, 

       страшного вигляду, що випускала з себе великі промені. Така звізда нази-

       вається  хвостата. При появі тої звізди страх опанував усіх людей, а знавці 

       дивилися й казали, що будуть великі заворушення в краю…

       Кінець.
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